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ム HP ヵスタマ.パ 

^1#^(^^^^〇65峭プリンタをお買い上げ頂きありがと うございます。お客様が問題なくプリ 
ンタを使用できるよう HP カスタマ - ケアが 用意してあります。 




HP 


カスタマ-ケア-オンライン 

クイック.ソリ ューシヨンへ クリック！ HP Deskjet プリンタに関するご質問は、 

HP カスタマ " ケア-オンライン でいつでもご覧になれます。 


コンピューターにモデムの機能が装備され、オンラインサービスを購読している、 
またはインターネットに直接アクセスをお持ちのお客様は、プリンタに関する幅 
広い情報がが下のサイトでご覧頂けます。 


英語 

フランス語 
ドイツ語 
日本恵 

ポルトガル語 
スペイン語 


http://www.hp.com/go/support 

http://www.hp.com/cposupport/fr/ 

http://www.hp.com/cposupport/de 

http://www.jpn.hp.eom/CPO_TC/eschome.htm 

http://www.hp.com/cposupport/pt 

http://www.hp.com/cposupport/es/ 


HP カスタマ - ケア - オンラインから HP カスタマ ■ ケア - ューザ-フォーラム 
とメールによる HP カスタマ-ケア ヘリンク できます。 


® HP カスタマ ■ ケア■ユーザーズ ■ フォーラム 

いつでもアクセスできる便利なユーザーズ.フォーラムで HP Deskjet プリンタ 
に関するアイデアやヒントを見つけることができます。 ユーザーズ. フォーラム 
は、 http://www.hp.com/go/support から直接アクセスできます。 



電話による HP カスタマ-ケア 

お買い上げの製品に関する質問に対して、電話でお問い合わせにより、サービス 
技術者が質問に応答します。電話番号については、このユーザーズガイドの 46 
ページをご参照ください。 


HP カスタマ-ケア-録音アドバイス（米国のみ） 

HP Deskjet プリンタに関しての一般的なご質問に対しては、フリーダイヤル 
( 877 ) 283-4684 の録音メッセージをご利用ください。 


商標について 


Apple、Apple のロゴ、 AppleTalk 、 ColorSync、ColorSync のロゴ、 Finder 、 

Mac 、 Macintosh、Mac OS 、 PowerBook 、 PowerMacintosh 、 および 
QuickDraw はすべて米国およびそのを国における Apple Computer , Inc . の登録商 

標です。 

通知 

ここに掲載されている情報は、予告なしに変更されることがあります。 

Hewlett - Packard 社は、この文書の関して、商品性の暗黯の保証および特定目的 
への適合性を含め、いかなる保証もいたしません。 

Hewlett - Packard 社は、この文書の提示、作用、および使用から生ずるエラー、 
および、偶発的または間接的損害に関して、一切責任を負わないものとします。 

版権所有 Hewlett - Packard 社からの書面による事前の許可を得ずに、 この 文書を 
複製、改作、翻訳することは、禁止されています。著作権で認められていること 
に関しては、 この 限りではありません。 

Hewlett - Packard 社からの書面による事前の許可を得ずに、この文書の一部また 
は全部を コピー、 転載、および、他言語に翻訳することは、禁止されています。 

第2版2000年7月 

©Copyright Hewlett-Packard Company および Apple Computer , Inc . 1999, 200日 

Portions © Copyright 1989-2000 Palomar Software , Inc . 

HP DeskJet 80 OC Series プリンタには 、 Palomar Software , Inc . 
( www . palomar . com ) からラインセンスされたプリンタドライバテクノ ロジが含ま 
れています。 
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はじめに 


HP DeskJet プリンタをお買い上げ頂きありがとうござ 
います。 

箱の中に次のものがそろっていることを確認してください。何か不足しているもの 
がございましたら、 HP 取な店、または HP カスタマ.ケアへご連絡ください 
(電話番号は、46ページの「電話による HP カスタマ.ケア」をご覧ください)。 



メモ ： HP Deskjet プリンタをコンピュータに接続するには、 USB ケーブ 
ルを購入する必要があります。ご注文につきましては、48ページを参照く 
ださい。 
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はじめに 


HP Deskjet プリンタの特別機能 

新しい HP Deskjet プリンタには、な下のような特別機能が備わっています。 

- HP の Color Layering 技術を使用した見事なプリント品質 
-レーザー プリンタ並のモノク ロ テキスト 
-普通紙でも素晴らしいプリント品質 

-モノクロテキストは1分間に最高8ページ、カラー画像入りテキストは1分 
間に最高5ページのプリント速度 
-効率的かっ高速な写真イメージのプリント 
-最高100枚の用紙を収容できる用紙トレイ 

プリンタのことをもっと知りたい 

ユーザーズ I ガイ ドには、プリンタの操作方法が記載されています。その他の情 
報に関しては、が下を参照してください。 

-インストールについてはクイック•スタート.ポスターをご利用ください。 

-[ ヘルプ ] メニューのバルーンヘルプを有劾にします。いずれかの印刷設定に 
カーソルを移動するとその説明が表示されます。 

-最新の製品情報、トラブルシューティング、プリンタソフトウェアの更新にっ 
いては、 HP のホームページ http :// www . hp . com / go / support をご覧ください。 
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リンタの使用法 


ボタンとランプ 

HP Deskjet プリンタの前面にある2つのボタンは、プリンタの電源をオンやオフ 
にする、またはプリントを再開するためのものです。ランプを見れば、プリンタ 
のか態を確認できます。上から下に向かってボタンとランプを説明します。 

^電源ボタンとランプー電源ボタンを 
巧ってプリンタの電源をオンやオフにしま 
す。プリント中には、電源ボタンの緑のラン 
プが点滅します。 

^リジュームボタンとランプ ー このラン 
プが点滅している場合は、詰まった用紙を 
取り除いたり、給紙をするなどの対処が必 
要です。プリントを継続するには、リ 
ジュームボタンを押してください。 

プリント カー トリツジ. ステータス ラ 
ンプーこのランプが点滅している場合は、 

プリントカートリッジの状態を確認する必 
要があります。詳細については、27ページの「プリントカートリッジ•ステータ 
ス」を参照してください。 

プリンタの電源をオンやオフにするときは、必ずプリンタの前面にある電 
源ボタンを使ってください。電源ストリップ、サージプロテクタ、壁面の 
コンセントを使用してプリンタの電源をオン、オフにすると、プリンタが 
故障する原因になります。 
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プリンタの使用法 


用紙トレイ 


給紙トレイ 

プリントするには、用紙やその他の種 
類のメディアを給紙トレイにセットし 
ます。両ホの用紙ガイドを広げてか 
ら、目口刷面を下にして用紙をセットし 
ます。給紙トレイを引き出すと、簡単 
に用紙をセットできます。メディアを 
給紙トレイの奥まで差し込みます。巧 
用するメディアをセットしたら、用紙 
ガイドを移動してメディアの端にぴっ 
たりそろえます。メディアが給紙トレ 
イに平らにセットされ、縦ホ向用紙ガ 
イドのタブよりも高くなっていないこ 
とを確認してください。小さいメディ 
アにプリントする除は、必ず給紙トレ 
イを押し入れて戻してください。 

排出トレイ 

プリントの終わったページが、排紙卜 
レイに送り出されます。 

排紙トレイの上がった状態-バナー用 
紙を正しくセットするには、排紙トレ 
イを上げておきます。バナー用紙のプ 
リント中も排紙トレイを上げておく必 
要があります。 

排紙トレイの下がった状態一ほとん 
どの用紙のプリントに巧用します。ま 
た、封筒や 100 x 148 mm な下の小さ 
いメディアのプリントにも使用しま 
す。化のメディアを巧ったプリントに 
ついては、第2章を参照ください。 
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プリンタの使用法 

プリンタメンテナンスのを意事項 

プリンタはインクを細かい霧の状態で用紙に吹きつけるので、プリンタの外面に 
インクの巧れがついてしまいます。プリンタについた巧れやしみ、をいたインク 
をクリーニングする際は、水で湿らせたやわらかいホを巧用してください。プリ 
ントカートリッジ、およびプリントカートリッジ-ホルダのクリーニングに関す 
る詳細については、30ページの「プリントカートリッジのクリーニング」を参照 
してください。プリンタのクリーニングをするときは、次のことに注意してくだ 
さい。 

-プリンタの内部はクリーニングしないでください。プリンタを濡らさないでく 
ださい。 

-家庭用洗剤や中性洗剤は使用しないでください。家庭用洗剤や中性洗剤を使用 
した場合は、プリンタの外側を水で湿らせた柔らかいホで巧きとってくだ 
さい。 

-プリントカートリッジ-ホルダの移動するレールには油を差したりしないでく 
ださい。ホルダが左右に移動するときにをがするのは普通です。 

( 注意 ) プリンタの最高の性能と信頼性を保つために、プリンタはまっすぐ平らな 
ところに設置してください。 

たくさんのプリントを行った後は、プリンタを傾けないようにしてください。た 
くさんのプリントの直後にプリンタを傾けると、インクが漏れることがあります。 
インクが漏れた場合は、上記の方をで巧き取ってください。 
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リンタソフトウエアの使い方 


メモ ：プリンタを使用する前に、プリンタソフトウェアをインストールす 
る必要があります。プリンタソフトウェアをまだインストールしていない場 
合は、プリンタ付属のクイックスタートポスターか HP プリンタソフトウェ 

L ア CD をご覧ください。 J 

プリンタの選択 

[ セレクタ ] でまだ HP Deskjet プリンタをデフホルトプリンタとして選択してい 

ない場合は、が下の指示に従って設定を行ってください。セレクタで HP Deskjet 

を選択する方法は、プリンタが USB で接続されているか、または AppleTalk で 

接続されているかによって異なります。 

USB 接続 

1 コンピュータとプリンタがオンになっていること、プリンタが USB ケーブル 
でコンピュータに接続されていることを確認します。 

2 [ アップル ] メニューから [ セレクタ ] を選択します。 

3 [セレクタ]ウインドウの左側の HP Deskjet 800 Series アイコンをクリック 
します。 

4 [セレクタ]ウインドウの右側の [HP Deskjet 840 C ] をクリックします。 

日 [ セレクタ ] を閉じます。 

AppleTalk ネッ トワー ク接続 

1 コンピュータとプリンタの電源がホンになっており、 AppleTalk ネットワーク 
に接続されていることを確認します。 AppleTalk ネットワークにプリンタを接 
続するには 、 HP Jetdirect 300 X 外部プリントサーバなどの外部プリントサー 
バが必要です。 

2 [ アップル ] メニューから [ セレクタ ] を選択します。 

3 AppleTalk の横にある [ 使用 ] ボタンをクリックします。 

4セレクタウインドウの左側にある HP Deskjet Series アイコンをタリックし 
ます。 

日 必要であれば、 プリンタゾーンを 選択します。 
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プリンタソフトウェアの使い方 

6セレクタウインドウの右側にある [HP Deskjet 840 C ] をクリックします。 

7 [ セレクタ]を 閉じます。 

他の方法でデフオルトプリンタを設定する 

セレクタを巧わずに次のホをでデフオルトプリンタを選択することができます。 

-画面上部のメニューバーにある プリンタアイコンを クリックして、巧用するプ 
リング を選択します 。 HP Deskjet 840 C プリンタを選択します。 

-コントロールバーがオンになっている場合は、画面の下部にあるコントロール 

バーの プリンタアイコンを クリックして HP Deskjet 840 C プリンタを選択し 

ます。 

-プリントする文書を使用するプリンタのデスクトップアイコンまでドラッグし 
ます。 

-巧用する HP Deskjet プリンタのアイコンをダブルクリックして、[プリント] 
メニューから[ 省略時プリンタに指定 ]を選択します。 

デフオルトプリンタをを更しない限り、[ プリント ]コマンドを実行すると、こ 
のプリンタへ文書が送られます。プリンタをを更する場合、書式やページ付け 
が変わっていないか確認してください。 
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プリンタソフトウェアの使い方 


デスクトップ■プリント 

デスクトップ•プリントは一度にたくさんの文書をプリントする場合、あるいは 
文書が特定のプリンタでプリントされるように設定されている場合に便利です。 
デスクトップから文書をプリントするには、次のいずれかを行います。 

-プリントする文書のアイコンを使用するプリンタのアイコンにドラッグします。 
または 

-プリントする文書のアイコンを選択し、[ ファイル ]メニューから[ プリント ] 
を選びます。 [プリント ] ダイアログボックスが表示されたら、プリントオプ 
シヨンを選び、[ プリント ]ボタンをクリックします。 


プリンタ ステータスをチェック 

デスクトップのアイコンを見ると、プリンタのステータスが分かります。 


アイコン 


c 3 

hp desk jet 840c 

待機中（デフォルト） 

巧 

hp かか jet 840c 

デフホルトプリンタのプ 
リントが停止 

c 3 

hp desk jet 840c 

待機中（デフォルトで 
ない） 

0 

hp deskjet 840c 

デフホルトプリンタにエ 
ラー発生 

hp desk jet 840 c 

デフオルトプリンタでプ 
y ント中 

hp desk jet 840 c 

プリンタが使用不可、ま 
たは接続されていない 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 


用紙設定：ページレイアウトの操作 

[HP Deskjet 用紙設定]ダイアログボックスで用紙サイズ、あ大縮小率、用紙の向 
き、透かし模様などを設定します。このダイアログボックスを表示するには K 下 
の手順を行います。 

1文書を作成したアプリケーションを開きます。 

2 [ファイル] メニューから [用紙設定] を選択します。 

用紙サイズ、拡大縮小、用紙の向き 


給紙トレイにある用紙、封筒、または他の 
ディアのサイズが選択きれていることを 
確誌します。 



5 から 999 の教字 
を入力します。 

100な下の歎字は 
イ7^—ジのサイズ 
を縮小し、100な 
上の敷字は拡大し 
まず。サイズの変 
更によってページ 
付けが変わること 
もあります。 

アイコンをクリッ 
クして、用紙の向 
きを選択します。 


両面印刷を行う際に自動的に余白を 
調整するには、ここを選択します。 
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プリンタソフトウェアの使い方 
プリントダイアログボックス 

[HPDeskjet プリント ] ダイアログボックスで部数、巧刷範囲、用紙の種類、ペー 
ジレイアウト、カラー、バックグラウンドプリントなどを設定します。このダイ 
アログボックスを表示するには、アプリケーシヨンの [ファイル] メニューから 
[ プリント ] を選びます。 


hp deskjet 


I H ) 捐梯 


が数； 


J 


□下さい 


ぺ-ジな： g をべ-ジ 

〇ぺ-ジ指ミ ：I I から 

印刷晒再:陶陌 


««サイズ： JISA 4 用巧 
用 S の89：白お！ 

由田 0 H ミた面 


t 太編 ♦ Z 100巧 
プリシト占 H ： ノ-マル 
イタ-ダ： ColorSm が t III 


ち a : 坦 
レイアウト：ン 
プリシトで a : 


'マル 

バックプラウン H 


[了クオルト^ 


] I プレビュー] I 丰 f ン t ル) に 0 K || 


ボタン 

[プリント]ダイアログボックスには、が下のボタンがあります。 

- [ デフホルト ] は、設定をシステムの初期設定に戻します。 

または 

- [現在の設定を保存] は現在の設定を表示し、設定にを前を指定して保存しま 
す。 

- [ プレビュ ー ] では、プリントする前に、現在の設定でどのように文書がプリ 
ントされるかを見ることができます。 

- [ キャンセル ] は、入力された設定をキャンセルし、[プリント]ダイアログ 
ボックスを閉じます。 

- [ OK ] は、プリントを始めます。 
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プリンタソフトウェアの使い方 

一般設定 

[-般設定] パネルは、[プリント ] ダイアログボックスのデフオルトのパネルで 
す。このパネル使うと印刷部数、全ページをプリントするのか指定ページだけを 
プリントするのか、文書を前からプリントするのか後ろからプリントするのかな 
どを選択することができます。 


文書全体をプリントしない場合は、 
プリントする最初と最後のページ番 



[-般設定] メニューから、な下のプリントを制御するパネルを選択できます。 

-[用紙の種類/品質] パネル （10 ページの「用紙の種類/品質」を参照） 

-[レイアウト] パネル （10 ページの「レイアウト」を参照） 

-[カラー] パネル （11 ページの「カラー」を参照） 

-[ バックグラウンドプリント ] パネル （12 ページのレくックグラウンドプリン 
卜 J を参照） 
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プリンタソフトウェアの使い方 

用紙の種類/品質 


hp deskjet 
-[[巧化の巧强/品巧 



( y ■•フオルト 


/用紙の種類を選択し 
/ ます。 


用紙のなま目：〔ま巧が 


品宵； 〇ェコノ ィ- 

A ノーマル - 

〇ペスト ィ- 

u 吉おな度(フオト用） 




プリント品質 

エコノ：スピード 目]刷 
ノーマル： 通常印刷 


"— ~ー ベスト：最局品質 
I高解像度（フォト用）： 


] I プレビュー I I キャンセル I II 0 K "1 


フオト用紙と[ベスト] 
が選択されいる際に使用 
します。 


-[インク] タブでインクの量と乾燥時間を調節できます。 

レイアウト 

このダイアログボックスでをページに割り付けるページ数を指定したり、 両面印 
刷 オプションも設定できます。 


用紙を中央で綴じるブック形式で文書をプリントす 
るには、 [ブックレット] を選がします。または、1 
ネ女の用紙に權數のページを割り付けてプリントする 
には、 [複数ぺージの割りかけ] を選がします。 



両面印刷するには、ここ 両面 印刷をチェックした場合、使用する 
をチェックしまホ 綴じ位置を選択します（縦または横)。 


各ページに割り付ける 
ページ數を選択します。 
または 

ポスターをプリントしま 
す。縦横のページ数 （2x2 
3x3、または 4x4) を選択 
して、 ポスターのサイズ 
を選びます。 


各ぺージの枠線をプリン 
卜するには、ここを 
チェックします。 


自動の両面印刷は、別売 
の両面印刷モジュールを 
使用している場合のみに 
使用可能です。 
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プリンタソフトウ X アの使い方 


カラー 

HP DeskJet プリンタは HP のカラーマッチング技術を使用して、ページの構成 
要素（テキスト、グラフィック、または写真など）を正確に分析し、最高の力 
ラープリントを実現します。 



オプション： 

- ColorSmart III 

(デフオルト） 

- ColorSync 

-グレースケール 
(グレーの階調でプ 
リント） 

-モノクロ 
(カラーなし） 

スライダを移動して 
調節します。 

- 彩度 
•明度 
- 色調 


> — み乎で、 V ク1で 

自動画像強調をオフ 
にします。 


ColorSmart III 設定で画像強調を使用不可にすることができます。 

[ ColorSync ] 設定は、 ColorSync マッチング'システムを使って、カラー•マッチ 
ングを行います。 

[グレースケール] はグレーの階調でプリントします。この設定には、 ファックス 
やコピー用にプリントを最適化するオプションもあります。 

[モノクロ] は白と黒だけをプリントします （カラー も ダレー もなし）。光沢紙へ 
のモノクロのみの プリントは、推奨されていません。 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 

バックグラウンドプリント 

プリント中に作業を続けるには、 [バックグラウンド] を選択します。 [フホアグ 
ラウンド] を選択すると、プリントは速くなりますが、プリントが終了するまで 
他の作業はできません。 


次のいずれかを選び 
ます。 

-バックグラウンド 

を選択して、プリ 
ント中も作業を続 
ける 

-フホアグラウンド 

を選択して、高速 
でプリントする 

このボタンをク 
リックして、プリ 
ントする時間を指 
をする 


hp deskiet 


I バックグラウニ 


印刷方ま： 〇フォアク’ラウンド 
- >■ #) パックプラウンド 


プリント時刻： 0ま 急. 

A ノーマル 


-0 時别指定： 10:10 PM I 100.95 I 
〇文きをな持 


I アフオルト 


I プレビュ ー) I 车中ンたル ] r 
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プリンタソフトウェアの使い方 

次の表では、バックグラウンドプリントを行う際に利用できる機能を説明してい 
ます。デスクトップからこれらの機能を使用するには、 HPDeskjet 840 C のプリ 
ンタアイコンをダブルクリックします。 


バックグラウンドプ 
リント"オプション 

説明 

プリントジョブの 
削除 

- ジョブの名前、 またはアイコンを選択して、 [ごみ箱] のアイ 
コンをクリックします。 

または 

-文書のアイコンをデスクトップのごみ箱のアイコンまでドラッグ 
します。 

この方法はプリントジョブだけを削除して、ファイル自体は削除し 
ません。 

プリントジョブの 
一時停止 

-ジョブの名前、 またはアイコンを選キ尺して、 [-時停止] ボタン 
をクリックします。プリントキューは、再びジョブの名前を選択 
し、 [ リジユーム] ボタンをタリックするまで一時停止します。 
または 

-文書のアイコンを プリント 待機のリストまでドラッグします。 

プリントジョブを「至 
急」にする 

- ジョブの名前、 またはアイコンを選択して [ル時計] ボタンを 
クリックします。 

-表示されたダイアログボックスの [ 至急] をクリックします。こ 
れで、プリントキューがプリントリストの一番上に移動します。 

プリントする時刻を指 
定する 

- ジョブの名前、 またはアイコンを選択して [ル時計] ボタンを 
クリックします。 

-ま示されたダイアログボックスの [時刻 指定] をクリックし、 
時間と 日付を 設定します。 

プリントジョブの順序 
の変更/並べ替え 

•[表示] メニューから並べをえの基準にする列のタイトルを選が 
します。 

-プリントジョブの順序のを更を見るために、 [巧刷時刻] で並べ 
替えます。 

-プリントする ジョブの名前を ドラッグ及ドロップして、希望す 
るリストの位置に移動します。 

プリントの停止と 
開始 

•[プリント] メニューから [プリントキユーの停止] を選び 

ます。 

-プリントを再開するには、 [プリントキユーの開始] を選び 
ます。 

これは PowerBook を使用し、プリンタが手近にないとき、プリン 
トジョブを保存する良い方法です。 

プリンタを変更する 

使用中のプリンタから同じ種類のプリンタにプリントジョブを移動 
する。 

•プリントジョブのアイコンを希望するプリンタのアイコンにド 
ラッグします。 

2つのプリンタが同じ種類であるかどうか分からない場合は、とり 
あえずプリントジョブを移動してみてください。プリンタに互換性 
がなければ、プリントジョブの移動が拒否されます。 


13 












o プリンタソフトウ X アの使い方 
プリントに適した用紙 

ほとんどのコピー用紙やインクジェットプリンタ専用紙を使用できます。最高の 
プリント品質を得るには、 HP 製のインクとプリンタ用に開発された、 
Hewlett - Packard 製の専用紙をご利用ください。 

用紙が白いほど、鮮明でシャープなカラープリントを再現できます。写真をプリ 
ントするときには、 HP プレミアム•プラス•フォト用紙、または HP プレミア 
ム-フォト用紙をご使用ください。写真が外のイメージをプリントする場合には、 
HP インクジェット普通紙、または HP プレミアム•インクジェット専用紙が最 
適です。 

使用可能な用紙の重量とサイズについては、49ページの「用紙およびその化のメ 
ディア」を参照してください。 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 


異なる種類の用紙やメディアにプリントする 

HP Deskjet プリンタは、さまざまなメディアを使ってプリントできるようにデザ 
インされています。この章では異なるプリントメディアの使用ち法を説明します。 


IS 写真のプリ 


プリントするメディア 


フホト用紙 



操作方法 


給紙トレイを引き出します。 

両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をすベて取り出します。 

排紙トレイを上げた状態にします。 

フォト用紙を最高20枚まで印刷面を下にして、給 
紙トレイにセットします。 

排紙トレイを下げます。 

用紙ガイドを移動して、用紙の端にぴったりとそ 
ろえます。 

給紙トレイをしっかりと奥まで挿入します。 


8使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

9フオト用紙の種類とサイズに合ったプ y ント設定 


を選択します。 

10写真をプリントします。 


HP プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な用紙のサイズを選択 
-方向： 適切な用紙方向を選択 

用紙の種類/品質 

-用紙の種類： 適切なフォト用紙を選択 

-プリント品質：[ベスト] を選択 

レイアウト 

-ぺージ割り付け：1(ノーマル） 

-両面印刷： 選択解除 


ま意事項 


最高のプリント結果を得るためには 、 HP プレミア 
ム■フォト用紙（光沢）、 または HP プレミアム■プ 
ラス■フォト用紙（マット、またはグロッシー） を 

使用してください。 

写真をプリントするには、写真がデジタル形式である 
必要があります。デジタル写真を撮るか、写真をス 
キャンするか、あるいはお近くの导真店で写真をデジ 
タル化してもらってください。 

フォト用紙をセットしたら、排紙トレイを下げること 
を忘れないでください。 

用紙の種類を選がしたら、プルダウンメニューから適 
切な用紙サイズを選択します。 

フォト用紙のプリントには、 [ベスト] モードを使用し 
てください。 
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プリンタソフトウ X アの使い方 


j はがきおよびグリーティングカードのプリント 


プリントするメディつ 



HP プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切なカードのサイズを選択 
-方向：縦ち向 アイコンを選が 

用紙の種類/品質 

-用紙の種類： グリーティングカードの種類、 

[普通紙]、 または [インクジェット用はがき 
用紙] を選択 

-プリント品質：[ノーマル] または [ベスト] 

を選択 

レイアウト 

-ぺージ割りせけ：1(ノーマル） 

-両面印刷： 選択解除 


操作方法 


両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙を 
すべて取り出します。給紙トレイを引き出して、排 
紙トレイを上げたが態にします。 

カードを最高30枚まで、給紙トレイの奥まで差し 
込みます。 

用紙ガイドを移動して用紙の端にぴったりとそろ 
えます。 

給紙トレイをしっかりと奥まで挿入し、排紙トレ 
イを下げます。 

使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

カードの種類とサイズに合ったプリント設定を選 
択します。 

カードをプリントします。 


を意事項 


最高のプリント結果を得るには、 HP ダリーティング 
カード用紙をご使用ください。 

はがきには、普通紙、またはインクジ卫ット用紙の設 
定をご使用ください。 

はがきの住所面の印刷には、普通紙の設定を使います。 
既に折り込みの入っているグリーティングカードを使 
用するときは、カードを開いて給紙トレイにセットし 
てください。 

カードをセットする前に、カードの端をそろえます。 
小さなカードが簡単にセットできるように、給紙トレ 
イを引き出して排紙トレイを上げます。カードをセッ 
卜したら、給紙トレイを押し入れて、排紙トレイを下 
げます。 

「用紙切れ」というメッセージが表示されたら、給紙卜 
レイにメディアが適切にセットされていることを確認 
してください。メディアの右側をプリンタに向けて 
七ットします。給紙トレイをしっかりと奥まで挿入し、 
縦方向用紙ザイドをメディアの端にぴったりとそろえ 
ます。 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 


賴 


封筒の印刷 


プリントするメディア 


1枚の封筒 


操作方法 


封入側を左側にし封入面を上にして、封筒スロット 
にセットします。封筒を奥までしっかりと差し込み 



ます。 

2使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

3封筒の種類とサイズに合うプリント設をを選択し 
ます。 

4封筒をプリントします。 


HP プリント設定 ミ主意事項 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な封筒のサイズを選択 
-方向：縱方向 アイコンを選が 

用紙の種類/品質 
-用紙の種類：[普通紙] を選択 
-プリント品質： [ ノーマル] を選択 

レイアウト 


-給紙トレイに用紙がセットしてあることを確認します。 
-排紙トレイが下がっていることを確認します。 

-留め金や窓付きの封筒は使用しないでください。 

-光沢のある封筒や浮きぼりのある封筒、厚い封筒、不 
定形の封筒、縁が曲った封筒、あるいはしわになって 
いたり破けて損傷のある封筒は、使用しないでくだ 
さい。 

-使用しているアプリケーションに封筒をプリントする 
機能がちる場合は、ここにちる指示ではなく、そのア 
プリケーシヨンの指示に従ってください。 


- ぺージ割り付け ： 1(ノー マル) 
- 両面印刷： 選択解除 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 


プリントするメディつ 


封筒の束 1 

2 



3 

4 

5 

6 


操作方法 


給紙トレイを引き出します。 

両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をすベて取り出します。 

最高15枚までの封筒を封入側を左にし封入面を上 
にして、給紙トレイの奧まで差し込みます。 

用紙ガイドを移動し、封筒の端にぴったりとそろ 
えます。 

給紙トレイをしっかりと奥まで挿入します。 
使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

封筒の種類とサイズに合ったプリント設定を選択 
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HP プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な封筒のサイズを選択 
-方向：縦ち向 アイコンを選択 

用紙の種類/品質 
-用紙の種類：[普通紙] を選択 

- プリント品質： [ ノーマル] を選択 

レイアウト 

-ぺージ割りせけ：1(ノーマル） 

-両面印刷： 選択解除 


します。 

封筒をプリントします。 


を意事項 


1度に15枚な上の封筒をセットしないでください。 
七ットする前に封筒の端をそろえます。 

留め金や窓付きの封筒は使用しないでください。 
光沢のちる封筒や浮きぼりのある封筒、厚い封筒、不 
定形の封筒、縁が曲った封筒、あるいはしわになって 
いたり破けて損傷のちる封筒は、使用しないでくだ 
さい。 

使用しているアプリケーションに封筒をプリントする 
機能がある場合は、ここにある指示ではなく、そのア 
プリケーシヨンの指示に従ってください。 
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プリンタソフトウェアの使い方 
力-ドのプリント 


プリントするメディア 


力ード（索引、名あしその他の小さなメ 
ディア） 



HP プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な力ードのサイズを選が 
-方向：縦ち向 アイコンを選択 

用紙の種類/品質 
-用紙の種類：[普通紙] を選が 
-プリント品質： [ ノーマル] を選が 

レイアウト 

-ぺージ割りせけ：1(ノーマル） 

-両面印刷： 選択解除 


操作方法 


1給紙トレイを引き出します。 

2排紙トレイを上げたが態にします。 

3両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をすベて取り出します。 

4最高30枚までのカードを給紙トレイの奥まで差 
し込みます。 

5用紙ガイドを移動して、カードの端にぴったりと 
そろえます。 

6排紙トレイを下げます。 

7給紙トレイをしっかりと押し入れます。 

8使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

9カードの種類とサイズに合ったプリント設定を選 
択します。 

10カードをプリントします。 


ミち意事項 


-カードをセットする前に、カードの端をそろえます。 

-小さなカードが簡単にセットできるように、給紙トレ 
イを引き出して排紙トレイを上げます。カードをセッ 
卜したら、給紙トレイを押し入れて、排紙トレイを下 
げます。 

-「用紙切れ」というメッセージが表示されたら、給紙 
トレイにメディアが適切にセットされていることを確 
認してください。メディアの右側をプリンタに向けて 
セットします。給紙トレイをしっかりと奥まで挿入 
し、縦方向用紙ガイドをメディアの端にぴったりとそ 
ろえます。 

-メディアが1日 Ox 148 mm より小さい場合は、メディ 
アを封筒スロットに1枚ずつ挿入します。 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 


操作方法 


給紙トレイを引き出します。 

両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をす ベて 取り出します。 

ラベルのシートがお互いにくっつかないように、 
端を パラパラと めくってから、 ラベルの 端をそろ 
えます。 ラベル 面を下にして、 ラベルを 最高20 
枚まで挿入します。 

用紙ガイドを移動して、用紙にぴったりとそろえ 
ます。 

給紙トレイをしっかりと押し入れます。 

使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

ラベルの 種類とサイズに合ったプリント設定を選 
択します。 

ラベルをプリントします。 


を意事項 


-インクジュットプリンタ専用にデザインされたラベル 
用紙だけを使用してください。 

-1度に2日 枚な上の用紙を入れないでください。 

-ラベルのはがれている用紙は使用しないでください。 
•用紙がくっついていないこと、しわがないこと、はが 
れかけていないことを確認してください。 

-プラスチックや透明のラベルは使用しないでくださ 
い。プラスチックや透明のラベルを使用すると、イン 
クが乾きません。 


圆 ラベルのプリン 


プリントするメディつ 



HP プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： [ A 4]、 または [US レタ ー] を 

選択 

-方向： 適切な用紙方向を選が 

用紙の種類/品質 
-用紙の種類：[普通紙] を選択 

-プリント品質：[ノーマル] を選択 

レイアウト 

-ぺージ割り付け：1(ノーマル） 

-両面印刷： 選択解除 


卜 
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o プリンタソフトウ X アの使い方 



OHP フイルムのプリント 


プリントするメディつ 



2 

3 

4 

5 


操作方法 


両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をすベて取り出します。 

OHP フィルムが お互いにくっつかないように、 パ 
ラパラとめくってから端をそろえます。 

OHP フィルムを最高25枚まで、ざらざらした面 
を下にして、粘着テープをプリンタに向けて挿入 
します。 

用紙ガイドを移動して 、 OHP フィルムの 端にぴっ 
たりとそろえます。 

給紙トレイをしっかりと押し入れます。 


6使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

7 OHP フィルムの 種類とサイズに合ったプ y ント設 
定を選がします。 

8 OHP フイルムをプリントします。 


9プリンタは OHP フィルムの インクが乾くまで 


プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な用紙サイズを選択 
-方向： 適切な用紙ち向を選択 

用紙の種類/品質 

-用紙の種類： OHP フィルムの 種類を選択 

-プリント 品質： [ ノーマル] または [ベスト] 

を選択 


待ってから、自動的に排紙します。 リジュームボ 
タン を押して、プリントを継続します。 


を意事項 


最高の印刷品質の ためには 、 HP プレミアム OHP 
フイルム、 または HP プレミアム■インクジェット 
クイックドライ OHP フイルムを 使用してください。 
HP プレミアム■インクジェットクイックドライ 
OHP フイルムの フイルムコーテイン ダは 、 HP イン 
クと使用すると鮮明なイ—ジと テ キストを短い乾燥 
時間で生み出します。さらに、 この 用紙はプリンタに 
詰まりません。 


レイアウト 

-ぺージ割りせけ：1(ノーマル) 
- 両面印刷： 選択解除 
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給紙トレイを引き出します。 

両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をすベて取り出します。 

アイロンプリント用紙の印刷面を下にしてセット 
してください。 

用紙ガイドを移動して、用紙の端にぴったりとそ 
ろえます。 

給紙トレイをしっかりと押し入れます。 

使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

アイロンプリント用紙の種類とサイズに合ったプ 
リント設定を選択します。 

アイロンプ y ント用紙にプリントします。 


• 画面に表示されているように画像やテキストを T シャ 
ツに転写するには、[左右反転]をクリックして、文書 
を裏返してプリントします。 

•最高の結果を得るには、 HP アイロンプリント用紙 

を使用してください。 



用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な用紙サイズを選択 
-方向： 適切な用紙方向を選択 

-左ち反転： 選択 


用紙の種類/品質 

- 用紙の種類 ： [ HP プレミアムインクジエッ 
卜用紙] を選択 

-プリント品質： [ベスト] を選択 
レイアウト 

-ページ割り付け：1(ノーマル） 

- 両面印刷： 選択解除 


〇 プリンタソフトウ X アの使い方 

アイロンプリント用紙のプリント 


ミ主意事項 


HP プリント設定 


操作方法 


プリントするメディ: 


12 3 4 56 7 8 
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o プリンタソフトウエアの使い方 



バナーのプリント 


プリントするメディ' 



操作方法 


1必要な枚数 （ 最高20枚まで）を切り取ります。 

2ミシン目の入ったテープが付いている場合は、そ 
れを切り取ります。 

3給紙トレイを引き出します。 

4両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイから用紙 
をすベて取り出します。 

5バナーをプリントする間、排紙トレイを上げた状 
態にします。 

6バナー用紙のつなっがていない端を上にして、そ 
の先をプリンタに向けて、奥に突き当たるまで給 
紙トレイに差し込みます。 

7用紙ガイドを移動して、用紙の端にぴったりとそ 
ろえます。 

8給紙トレイをしっかりと押し入れます。 

9使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから [プリント] を選択します。 

10バナー用紙の種類、サイズ、ち向に合うプリント 
設定を [用紙設定] および [プリント ] ダイアログ 
ボックスから選択します。 

11 バナーを プリントします。 


HP プリント設定 

ミ主意事項 

用紙設定 

-バナーをプリントする際、排紙トレイが上がっている 

- 用紙サイズ : [ U . S . レターバナー用紙] か 

こと、および給紙トレイがしっかりと押し入れられて 

[ A 4 バナー用紙] を選択 

いることを確認してください。 

-方向： 適切な用紙お向を選が 

-最高のプリント 品質を 得るには 、 HP バナー用紙を 使 

用紙の種類/品質 

-用紙の種類：[普通紙] あるいは [HP バナー 
用紙] を選択 

-プリント品質： [ ノーマル] を選択 

レイアウト 

-ぺージ割り付け： 1 (ノーマル） 

-両面印刷： 選択解除 

用してください。 
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プリンタソフトウェアの使い方 


国国 

国国 ポスターの プリント 


プリントするメディつ 


ごこご 

岸 



ブ 


2 

3 

4 

5 

6 


操作方法 


給紙トレイを引き出します。 

両ちの用紙ガイドを広げて、給紙トレイに用紙を 
セットします。 

用紙ガイドを移動して、用紙の端にぴったりとそ 
ろえます。 

給紙トレイをしっかりと押し入れます。 

使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから[プリント ] を選択します。 

使用するポスターの種類とサイズに合ったプリン 


卜設定を選択します。 


7ポスターをプリントします。 


HP プリント設定 


ミち意事項 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な用紙のサイズを選択 
- 方■向： 適切な用紙方向を選択 


-プリント後、各 シートの 端を切り取って、 テープでつ 
なぎます。 


用紙の種類/品質 
-用紙の種類：[普通紙] を選択 
-プリント品質： [ ノーマル] を選択 


レイアウト 
-タイル印刷：選択 

- ぺージ割りかけ ： 2 x 2 ポスター、 3 x 3 ポス 
ター、 または 4 x 4 ポスターを 選択 
- 両面印刷： 選択解除 
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プリンタソフトウェアの使い方 


両面印刷 


プリントするメディつ 


手動両面印刷 
ブックお式 



HP プリント設定 


用紙設定 

-用紙サイズ： 適切な用紙のサイズを選択 
-方向： 適切な用紙方向を選択 

用紙の種類/品質 

-用紙の種類： 適切な用紙の種類を選択 

-プリント品質： [ ノーマル] を選択 

レイアウト 

-ぺージ割り付け：1(ノーマル） 

-両面印刷： チェックボックスを選択し、 
ブックアイコン （用紙を横で屬じる）また 
は タブレットアイコン （用紙を上で屬じる） 
を選択します。[自動]チェックボックスの 
選択を解除します。 


操作方法 


1排紙トレイから用紙をすべて取り出します。 

2給紙トレイに用紙をセットします。 

3用紙ガイドを移動して、用紙の端にぴったりとそ 
ろえます。 

4給紙トレイをしっかりと押し入れます。 

5使用しているアプリケーションの [ファイル] メ 
ニューから[プリント ] を選択します。 

6使用する用紙の種類とサイズに合うプリント設定 
を選択します。 

7プリントを開始します。 

8コンピュ^—夕の画面に表示される指示に従って、 
もう一度用紙をセットします。 

9用紙が適切に再セットされたら、コンピュータの 
画面のメッセージボックスの [ 継続 ] をクリック 
します。 


ミ主意事項 


•最初に用紙の片面だけがプリントされます。コン 
ピュータの画面に用紙を再セットしてプリントを続け 
る方法が表示されます。その後、用紙の裏面がプリン 
卜されます。 
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プリンタソフトウェアの使い方 


HP Deskjet Utility 

HP DeskJet Utility (4. ハードドライブにあるメインデイレクトリの [ユー テイリ 
テイ]フォルダ内にあります 。 HP Deskjet U 川 ity には、下記のような4つのパネ 
ルがあります。 



-[テスト] パネルからテスト文書をプリントできます。 

-[クリーニング] パネルから自動的にプリントカートリッジをクリーングでき 
ます。 

-[キヤリブレーシヨン] パネルは、カラーおよびモノクロプリントカートリッ 
ジの位置調整を自動的に行い、キヤリブレートします。 

-[サポート] パネルには 、 HP のカスタマ-ケアのホームぺージ およびプリンタ 
ソフトウエアをアップデートできるサイトへのリンクがあります。 

パネルをクリックして、オプションを選択してください。 
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o リントカートリッジの取り扱い 

プリントカートリッジ"ステータス 

リントカートリッジランプは、1つあるいは両ホ 
のプリントカートリッジがインク切れの場合、正 
おに取り付けられていない場合、あるいはか障し 
ている場合に点滅します。また、間違ったプリン 
トカートリッジを巧おうとしている場合にも点滅 
します。インクが少ない場合は、プリンタの上部 
カバーを開けると、ランプの点滅が止まります。 

それな外の場合は、カバーを開けてもプリント 
カー トリツジ. ステータス ランプが点滅し続け 
ます。 


プリントカートリッジを交換 

メモ： プリントカートリッジをお買いホめになる際は、必ず製品番号を 、 
確かめて、ご使用のプリンタ専用のプリントカートリッジをご購入くださ 
い。な下の製品番号のプリントカートリッジをご使用ください。 

• モノクロ HP No .[15] ( C 6615 Series と同等） 
f カラー HP No . [17] ( C 6625 Series と同等） 

V y 

メモ： プリントカートリッジがインク切れの場合、カートリッジを交換 
するまで空のプリントカートリッジをそのまま残しておきます。プリント 
カートリッジ.ホルダに1つしかプリントカートリッジが入っていないと、 

心 プリントできません。 ゾ 


プリントカートリッジ-ステータ 
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o プリントカートリツジの取り扱い 


プリントカートリッジを交換するには： 

1 排紙トレイが下がったが態であること 
を確認してから、電源ボタンを押して、 
プリンタの電源をオンにします。プリ 
ントカートリッジが移動します。 

2プリンタ背後の電源コードを抜きます。 

3上部 カバーを 開けます。プリント カー 
トリッジ-ホルダが操作可能な位置に 
移動します。 

4プリントカートリッジ.ホルダのラッ 
チを上げます。 

5ホルダからカートリツジを取り外して 
捨てます。 



プリントカ-トリッジはお子様の手の届かないところに保管してくだ 
さい。 


6 


新しいプリントカートリツジをパッケージから取り出して、注意してビニール 
の保護テープをはがします。 



ビ ニー ルの保護テープをは 
がします。 


インクノズルには手 
を触れないでくだ 
さい。 

電極部分をはがした 
り、触れたりしない 
でください。 


^^9 プリントカートリッジのインクノズルや銅板の電極部分には、手を触れない 
ように注意してください。これらの部分に触れるとインクが詰まったり、故 
障の原因になります。また、銅板の電極部分をはがさないでください。この 
部分は、プリントカートリッジが動作するために必要です。 

7プリントカートリッジをホルダにまっすぐにきちんとはめ込みます。 

8ホルダのラッチを閉じます。パチンという音がするまで、ラッチをしっかりと 
閉じます。 

9給紙トレイに白の普通紙をセットします。 

10プリンタ背後に電源コードを差し込みます。 

11上部 カバーを 閉じます。 
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o プリントカートリツジの取り扱い 


12新しいプリントカートリッジに交換しても、プリントカートリッジ-ステータ 
スランプが点滅している場合は、プリントカートリッジの製品番号を 
チェックして、正しいプリントカートリッジが取り付けられていることを確認 
してください。 

プリントカートリッジの保管 

最高のプリント品質を保つために、プリントカートリッジの取りない上、な下の 
事項に注意してください。 

-プリントカートリッジは、密封パッケージに入れたまま室温 (15.6-26.6° C ) 

で保管してください。 

-プリントカートリッジを放置しておくと乾燥したりノズルが詰まってしまうた 
め、常にプリントカートリッジ-ホルダに配置しておいてください。 

-開封後プリントカートリッジは、密がのプラスチック容器に保管してくだ 
さい。 

-プリントが終了して、プリントカートリッジ-ホルダがプリンタの右側の所定 
の位置に戻るまで、プリンタの電源コードを抜かないでください。カートリッ 
ジ.ホルダが戸ぶをの位置に戻らないと、プリントカートリッジが乾いてしまい 
ます。 

-一度はがしたビニールテープをプリントカートリッジに付けないでください。 
ビニールテープを付け直すと、プリントカートリッジを損傷する原因になり 
ます。 

プリンタの電源をオフにする際は、必ずプリンタ前面の電源ボタンをほっ 
てください。故障の原因になるのため、テーブルタップ、サージ.プロテク 
夕、壁用スイッチを使用してプリンタの電源をオン/オフにしないでくだ 
さい。 
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プリントカートリツジの取り扱い 


プリントカートリッジのクリーニング 

いつクリーニングをずるの？ 

印刷されたページの行や点が抜けていたり、インクの筋が入ってい 
るときは、プリントカートリッジをクリーニングします。 

行や点が抜けているときは... 

下記の指示に従って [HP Deskjet Utility ] ウインドウから、プリン 
トカートリッジをクリーニングします。 

1 ハードデイスクのメインデイレクトリにある [ ユーテイリテイ]フオルダの 

[HP Deskjet Utility ] アイコンをダブルクリックします。 

2 [クリーニン グ] パネルを選択して、 [クリーニン グ ] ボタンをクリックします。 
画面の指示に従って操作を行います。 

メモ ：不必要なクリーニングは行わないでください。クリーニングには、 
多量のインクが巧用されプリントカートリツジの消耗を早めます。 



インクの筋が入るときは... 

下記の指示に従ってプリントカートリッジとプリントカート 
リッジ-ホルダをクリーニングします。 

1 ハードデイスクのメインデイレクトリにある [ ユーテイリ 
テイ]フホルダの [HP Deskjet Utility ] アイコンをダブルク 
リックします。 

2 [ク リー ニング] パネルを選択してから、 [ク リー ニング] ボタンをクリックし 
ます。クリーニングをしてもインクの筋が消えない場合は、が下の「自分でプ 
リントカートリッジのクリーニングをする」の指示に従ってください。 

〔を意 ) インクが手や洋服につかないようにご注意ください。 

自分でプリントカートリッジとプリントカートリッジ-ホルダを 
クリーニングする 

プリントカートリッジをクリーニングする際、蒸留水か市販されている水、およ 
びホくずの出ないような綿棒か吸収性のあるホが必要です。 


iramc jstujn 
am iioft juest 
abore qustt 、 
お tft か〇幻加 
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o プリントカートリツジの取り扱い 


自分でプリントカートリッジをクリーニングする 

プリントカートリッジおよびカートリッジ.ホルダをクリーニングする除、蒸留 
水か巿販されている水、およびホくずの出ないような綿棒か吸収性のあるホが必 
要です。 

1電源ボタンを押してプリンタの電源をオンにして、上部カバーを開けます。 

2プリントカートリッジがプリンタの中央に移動して止まったら、プリンタ背後 
の電源コードを抜きます。 

プリントカートリッジは、お子様の手の届かないところに保管してください。 

3プリントカートリッジを取り外して、紙の上にインクノズルを上に向けて置き 
ます。 

( ミ主意 J プリントカートリッジのインクノズルや銅板の電極部分には、手を触れな 
いように注意してください。これらの部分に触れるとインクが詰まった 
り、故障の原因になります。また、銅板の電極部分をはがさないでくださ 
い。この部分は、プリントカートリッジが動作するために必要です。 

4きれいな綿棒を蒸留水に浸し、余分な水を絞ります。 


日 図のようにプリントカート 
リツジの 上面と 端の 部分をふ 
きます。ノズル部分には触れ 
ないでください。 

6カートリツジの上面と端に糸 
くずが ついてい ないか確認し 
ます。きれいになるまで、ク 
リーニンダの手順を繰り返し 
ます。 


ノズル部分には触れ 
ないでください 



7もう1 つの プリントカートリッジにも、 この クリーニング手順を繰り返し 
ます。 


( ミ主意 } プリントカートリッジを、30分が上プリンタから出したままにしないで 
ください。 
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プリントカートリッジの取り扱い 

自分でプリントカートリッジ ■ ホルダをクリーニングする 

1湿らした清潔な綿棒を使って、プ 
リントカートリッジ*ホルダの底 
のを面をふき取ります。 

2綿棒がインクで汚れなくなるまで 
クリーニンダを続けます。 

3プリントカートリッジをもとのよ 
うに取り付けて、プリンタの上部 
カバーを閉じます。 

4給紙トレイに用紙をセットします。 

日 プリンタ背後の電源コードを差し 
込みます。 

6テストページをプリントします。 

ハードドライブのメインディレクトリにある [ユー ティリティ]フォルダ内 

の 、 [HP Deskjet ] アイコンをダブルクリックします 。 [HP Deskjet U 川 ity ] の 
[テスト ] パネルをタリックし、 [テスト ] ボタンをクリックします。 

^ メモ： まだインクの筋がプリントされる場合は、テストプリント 
がきれいになるまで上記のステップを繰り返します。 

http :// www . hp . com / go / support にもメンテナンスのヒントが記載さ 
, れています。 ， 
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o プリントカートリツジの取り扱い 


プリントカートリツジの詰め替えによる損傷 

プリンタの最高の性能を引き出すために、 HP 製造のプリントカートリッジを巧 
用し、その化の付属品にも Deskjet プリンタ専用の HP 製品をお使いください。 

プリントカートリッジの詰め替えまたは改造が原因によって起こる故障は 、 HP 
保証の対象外となります。 

-メモ：プリントカートリッジをお買いホめになる際は、必ず製品番号を 
確かめて、 ご 使用のプリンタ専用のプリントカートリ ッジをご 購入く ださ 
い。 が下の製品番号のプリントカートリッジを ご 使用ください。 

♦ モノクロ HP No .[15] ( C 6615 Series と 同等） 

♦ カラー HP No . [17] ( C 6625 Series と同等） 
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の 困りのときに 

トラブルシューテイングのアドバイス 

何かうまく行かないときは、いらいらするものです。ここでは、問題の原因とそ 
の対処法について役に立つアドバイスを紹介します。 

ケーブルがしっかり接続されていることを確認してください。ホペレーテインダ 
システムに合ったケーブルを使用していることを確認してください。下記の問題 
のリストに似ているものがないかチェックし、そこでの解み策に従ってください。 

プリンタソフトウェアをインストールできないのはなぜ？ 34 - 35ページを 
参照してください。 

プリントできないのはなぜ？ 36 - 38ページを参照してください。 

ホ’ 

どうしてランプが点滅しているの？ 39ページを参照してください。 

S プリント結果に問題がありますか？ 40 -44 ページを参照してください。 


プリンタソフトウエアをインストールできないのはなぜ？ 



-CD が適切に挿入されてい 
ない。 

または 

- CD-ROM ドライブに損傷 
がある。 

または 

-CD に損傷がある。 

または 

- CD-ROM の機能拡張が才 

フになっている。 


CD を挿入しなおして、もう一度試して 
ください。これで問題が解決しないとき 
は次の手順を巧います。 

動作することがわかっている別の CD を 
挿入します。この CD が動作しないとき 
は、お使いの CD-ROM ドライブを交換 
する必要があるかもしれません。 

他の CD が動作し、プリンタソフトウェア 
の CD が動作しないときは、 CD に問題が 
あるかもしれません。 HP カスタマ•ケア 
のホームページから、プリンタソフトウェ 
アをダウンロードすることができます。 

www.hp. com/g o/s upport 

インターネットへのアクセスをお持ちで 
ないときは、 HP カスタマ•ケアへご連絡 
ください。電話番号は、46ページを参照 
してください。 
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も'則のときに 


® プリンタソフトウェアをインストールできないのはなぜ？（続き） 


問題 

原因 

解決策 

ソフトウユアを正しくイン 
ストールできない。 

または 

プリンタソフト ゥェ了をァ 
ンインストールする必要が 
ちる。 

-ウィルス予防プログラムと 
の互換性に問題がある。 

または 

-他のソフトウ卫アとの互換 
性に問題がある。 

または 

-プリンタに接続されている 
周辺機器との互換性に問題 
がある。 

1プリンタの電源がホンになっていて、す 
ベてのケーブルがしっかり接続されてい 
ることを確認します。 

2稼動中のウィルス予防プログラムをすべ 
て終了します。 

3インストールしたプリンタソフトウユア 
をアンインストールします。プリンタソ 
フトウェア CD をコンピユ'ータに挿入し、 
インストーラから [ アンインストール] を 
選択し、インストールの手順を繰り返し 
ます。 

4 Apple の QuickDraw GX ソフトウェアを 
使用している場合は、これを終了します。 

HP Deskjet プリンタは QuickDraw GX 

との互換性がありません。 

それでもまだソフトウユアのインストール 
に問題がある場合は、 HP の取极店または 

HP カスタマ•ケアまでご連絡ください。電 
話番号は、46ページを参照してください。 
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お困りのとさに 


例 


プリントできないのはなぜ？ 


网 


まったくプリン] 


できない 


電源がオフになっているか、 
接続が外れている。 


給紙トレイに用紙が入ってい 
ない。 


プリンタの上部カバーが閱い 
ている。 


プリントカートリツジに問題 
がある。 


プリンタの動きが遅い。 


レジュームボタンが押される 
のを待っています9。 


用紙が詰まっている。 



後部アクセスドアが外れて 
いる。 


1 電源がオンになっていることを確認し 
ます。 

2 ケーブルがすべてしっかり接続されてい 
ることを確認します。 


給紙トレイに用紙が正しくセットされてい 
ることを確認します。 


プリンタの上部カバーを閉じます。 


プリントカートリツジステータスランプ厨 
が点滅している場合は、上部カバーを開け、 
プリントカートリツジが正確に取り付けら 
れていることを確認します。 


電源ランプむが点滅している場合、プリン 
卜の処理中です。しばらくお待ちください。 


レジュームランプ9が点滅していれば、レ 
ジュームボタンを押します。 


1 給紙トレイ、または排紙トレイから用紙 
を取り出します。 

2 プリンタの前面についているリジューム 
ボタン9を押します。 

3 ラベルをプリントしている場合は、プリ 
ンタに送り込まれた用紙からラベルがは 
がれていないことを確認します。 

4 用紙詰まりを取り除いたら、もう一度文 
書をプリントしてください。 

已 用紙詰まりが取り除けないときは、プリ 
ンタの後部アクセスドアのハンドルを左 
に回してドアを開けます。 

6 詰まった用紙を取り出し、後部アクセス 
ドアを閉じます。 

7 文書をもう一度プリントします。 


1 後部アクセスドアをしっかりとはめ込み 
ます。 

2 もう一度文書をプリントします。 
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も'則のときに 



プリントできないのはなぜ？ 


(続き） 


問題 

原因 

解決策 

’ 白紙が出力される。 

プリントカートリツジのイン 
ク切れ。 

1プリンタのカバーを閒けてプリントカー 
トリッジ.ステータスアイコンを調べ、 

インクが切れていないことを確認します。 

27ページの「プリントカートリッジ•ス 
テータス」を参照してください。 

2インク切れの場合、プリントカートリッ 
ジを交換します。27ページの「プリント 
カートリッジを交換」を参照してくだ 
さレ、。 

3もう一度文書をプリントします。 


プリントカートリツジの保護 
用ビニールテープをはがして 
いない。 

プリントカートリッジの保護用ビニール 
テープをはがします。27ページの「プリン 
トカートリッジを交換」を参照してくだ 
さい。 


ファツクスをプリントしよう 
としている。 

1 TIFF のようなグラフィック形式でファッ 
クスを保存します。 

2 ワープロ文書に貼り付けてからプリント 
します。 
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も'則のときに 



プリントできないのはなぜ？ 


(続き） 


問題 

原因 

解決策 

プリントが極端に遅い。 

コンピュータのシステム最小 
必要条件が満たされてV、ない。 

1 コンピュータの RAM とプロセツサの速 
度を確認してください。55ページの「シ 
ステムの必要条件」を参照してください。 

2 ハードディスクの空き容量を増やします。 
コンピュータのハードディスクの空き容 
量が 100MB 未満になると、処理速度が 
遅くなることがあります。 


同時に多數のソフトウェアを 
実巧している。 

使用していないァプリケーションを終了し 
ます。 


旧バージョンのプリンタドラ 
イバを使用している。 

使用しているプリンタドライバを確認して 
ください。 HP のウュブサイト 

(http://www.hp.com/go/support ) にアクセス 
して、最新パージョンのプリンタドライバを 
入手してください。 


ダラフィックや写真を含む樓 
雑なファイルをプリントして 
いる。 

しばらくお待らください。グラフィックや 
写真を含むサイズの大きい複雑なファイル 
のプリントは、テキストだけのファイルよ 
りプリントに時間がかかります。 


用紙の種類のオプションが 
[ 自動]に設定されている。 

用紙の種類が [ 自動]に設定されている場合 
は、プリンタがプリントジョブの最初の 
ページを走査し、適切な用紙の種類を選択 
します。これに数秒かかります。これを避 
けるには、デフオルトの[自動]設定ではな 
く、使用する用紙の種類を指定します。 
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お困りのとさに 


ぶ： 

& どうしてランプが点滅しているの？ 


電源ランプ&が点滅し 
ている。 


プリンタがデータを受信して 
いる。 


しばらくお待ちください。 
を処理しています。 


プリントジョブ 


レジュームランプ9が点 
滅している。 


用紙切れ。 


1 用紙をセットしてください。 

2 レジュームボタン9を押します。 


用紙詰まり。 



1 給紙トレイ、または排紙トレイから用紙 
を引き出します。 

2 プリンタ前面の9レジュームボタンを押 
します。 

3 ラベル用紙を印刷しているときは、プリ 
ンタに送り込まれたラベル用紙からラべ 
ルがはがれていないことを確認します。 

4 用紙詰まりを取り除いたら、もう一度文 
書をプリントします。 

5 詰まった用紙が取り除けない場合、後部 
アクセスドアのハンドルを左に回してド 
ァを開けます。 

6 詰まった用紙をプリンタから引き出し、 
後部アクセスドアを元に戻します。 

7 文書をもう一度プリントします。 


手動で両面印刷を巧っている 
際、片面のプリントが終了し 
ている。 


1 画面の指示に従って、用紙を再セットし 
ます。 

2 レジュームボタン9を押します。 


プリンタカートリッジ•ス 
テータスランプ固が点滅 
している。 


上部カバーが開いている。 


上部カバーを閉じます。 


プリントカートリツジに問題 
がある。 


27ページの「プリントカートリッジ 
テータス」をご参照してください。 


ス 


すべてのランプが点滅して 
レ、る。 


プリンタをリセットする必要 
がある。 


電源ボタン tb を押して、プリンタをオフ 
にします。もう一度電源ボタン cb を押し 
て、再びプリンタをオンにします。 

これでも問題が解化しないときは、電源 
ボタン （!） を押して、プリンタをオフにし 
ます。 

プリンタをコンセントから外します。 
プリンタをコンセントにもう一度差し込 
みます。 

電源ボタンむを押して、プリンタをオン 
にします。 
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o お困りのとさに 


s プリント結まに問題がある？ 


問題 

原因 

解決策 

胃 文書の-部がプリ 
ントされなかったり、間 
違った位置にプリントされ 
ている。 

用紙が正しくセットされてい 
ない。 

1 給紙トレイに用紙が正しくセットされて 
いることを確認してください。 

2 用紙ガイドが用紙の端にぴったりそろっ 
ていることを確認してください。 


間違った用紙の向きが選択さ 
れている。 

[用紙設定]ダイアログボックスで、正しい 
用紙の向き（縦ホ向か横方向）が選択されて 
いることを確認してください。7ページの 
「用紙設定：ページレイアウトの操作」を参 
照してください。 


間違った用紙のサイズが選が 
されている。 

[用紙設定]のダイアログボックスで、正し 
レ、用紙のサイズを選択していることを確認 
してください。7ページの「用紙設定：ペー 
ジレイアウトの操作」を参照してください。 


選択した用紙サイズより大き 
なテキストやグラフィックを 
プリントしようとしている。 

文書の中でテキストやグラフィックが正し 
く縮小されていることを確認してください。 

7ページの「用紙サイズ、拡大縮小、用紙の 
向き」を参照してください。 


余白の設定が間違っている。 

余白の設定がプリント可能領域を超えてい 
ないことを確認してください。57ページの 
「最小の余白」を参照してください。 


タイル EP 刷を 巧うように設定 
されている。 

[レイアウト]パネルのページ割り付けに 
[1 (ノーマル）]を選がします。10ページの 
「レイアウト」を参照してください。 

文書が砂がんでいたり中央 
からずれてプリントされて 
いる。 

用紙が正しくセットされてい 
ない。 

1 給紙トレイにメディアが正しい向きで 
セットされていることを確認します。 

2 用紙ガイドがメディアの端にぴったりと 
そろっていることを確認します。 
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謂りのときに 


プリント結まに問題がある？（続き) 


問題 

原因 

解決策 

プリント品質がよ 
くありません。 

最適な用紙が使用されてい 
ない。 

-HP Deskjet プリンタ用の用紙を使用して 
いることを確認してください。 

•写真をプリントする場合などは、プリント 
に適した専用紙を使用するとによってプリ 
ント品質が向上します。 


用紙の裏にプリントして 
いる。 

用紙の印刷面を下にして七ットしているこ 
とを確認してください。 


正しレ、用紙の種類が選択され 
ていない。 

[用紙の種類/品質] のダイアログボックス 
で正しい用紙の種類が選択されていること 
を確認してください。10ページの「用紙の 
種類/品質」を参照してください。 


エコノモードでプリントして 
いる。 

プリント結果が薄かったりくすんでいる場 
合は、 [用紙の種類/品質] ダイアログボッ 
クスで [ ノーマル] または [ベスト] モード 

を選択します。10ページの「用紙の種類/ 
品質」を参照してください。 


インクが多すぎてにじんで 
いる。 

[ 用紙の種類/品質] ダイアログボックスで 
[ベスト] ではなく [ ノーマル] または 
[エコノ] モードを選択します。10ページの 
「用紙の種類/品質」を参照してください。 
インク量を減らしたり、乾燥時間を増やす 
こともできます。 

1 [ファイル];^ ニューから [ブリント] を 

選択します。 

2 [-般設定] ドロップダウンメニューから 
[インク] を選キ尺します。 

3スライダを使って、インタ濃度および乾 
燥時間を調節します。 


インク切れ。 

1プリントカートリッジのステータスを 
チュックしてください。 27ページの「プ 
リントカートリッジ•ステータス」を参 
照してください。 

2インク切れの場合は、プリントカート 
リッジを交換します。27ページの「プリ 
ントカートリッジを交換」を参照くだ 
さい。 


プリントカートリツジのク 
リーニングが必要。 

30ページの「プリントカートリッジのク 
リーニンダ」を参照してください。 
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お困りのときに 

s プリント結まに問題がある？（続き) 


問題 

原因 

解決策 

~ プリント品質がよ 
くありません。（続き） 

プリントカートリツジから保 
譜用ビニールテープをはがし 
ていない。 

プリントカートリッジから保護用ビニール 
テープをはがします。27ページの「プリン 
トカートリッジを交換」を参照してくだ 
さい。 


[ブリント] ダイアログボツ 
クスの [ カラー] パネルの 
「イメージ」設定が間違って 
いる。 

印刷] ダイアログボックスの [カラー] パ 
ネルで、 [デフォルト] をクリックしてくだ 
さい。11ページの「カラー」を参照くだ 
さい。 

プリントカートリツジの位置 
がずれている。 

プリントカートリッジの位置がずれている 
ときは、ハードドライブのメインデイレク 
トリにある [ユー テイリテイ]フォルダ内の 

[HP Deskjet ユーテイリテイ] を開きます。 

[ キヤリブレーシヨン] タブをクリックし、 

[ 位置調整 ] をクリックします。26ページの 
「HP Deskjet U 川 ity」 を参照してください。 


排紙トレイが下がっている。 

排紙トレイが上がった状態になっているこ 
とを確認してください。 

/け-が正しく 
プリントされせん。 


用紙に問題がある。 

-2 枚な上の用紙が一緒にプリンタに引き込 
まれる場合は、用紙を広げてからもう一度 
折ります。 

•用紙がプリンタに正しく送り込まれない場 
合は、バナー用紙の切り離されている端が 
プリンタに向いていることを確認してくだ 
さい。 

•用紙が送り込まれる際に折り目がついてし 
まう場合は、その用紙がバナー印刷に適し 
ていないのかもしれません。 

プリンタソフトウュアで/く 
ナー用紙を 選択していない。 

[用紙設定]ダイアログボックスで [U.S. レ 
ターバナー]、ちるいは [A4 バナー]が選択 
されていることを確認してください。7ペー 
ジの「用紙設定 ： ページレイアウトの操作」 

を参照してください。 
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も'則のときに 


プリント結まに問題がある？（続き) 


問題 

原因 

解決策 

写真が正しくプリントされ 
ません。 

フォト用紙が正しくセットさ 
れていない。 

フォト用紙の光沢ある面を下にしてセット 
してください。 


適切な 用紙の種類 または 用紙 
サイズが 選択されていない。 

1 [用紙設定] ダイァログボックスで 用紙サ 
イズに[フォト 102X 152 mm (切り取 

りタブ付き） ] を選択します。7ページの 
「用紙設定 ： ページレイアウトの操作」を 
参照してください。 

2使用しているアプリケーションの[ファ 
イル]メニューから[プリント ] を選びま 
す。 [プリント] ダイアログボックスの 
[ 用紙の種類/品質] パネルで用紙の種類 
に [HP プレミアム■プラス■フナト用紙 
(光沢） ] を選択します。8ページの「プ 
リントダイアログボックス」を参照して 
ください。 

3 [設定の保存] をクリックします。 

4文書をプリントします。 


プリント品質に [ベスト] が 
選択されていない。 

1[プリント]ダイアログボックスの [用紙 
の種類/品費] パネルを開きます。 

10ページの「用紙の種類/品質」を参照 
してください。 

2プリント品質に [ベスト] を選択します。 


写真がデジタル化されてい 
ない。 

デジタル写真を撮るか、写真をスキャンす 
るか、あるいはお近くの写真店で写真をデ 
ジタル化してもらってください。 

[用紙の種類]の初期設定 
が[自動]になっていると、 
予期しないプリント品質で 
プリントされます。 

用紙の種類がデフォルトで 
[ 自動] に設定されていると 
きは、プリント品質は自動的 
に [ ノーマル] に設定されま 
す。 用紙の種類を 使用する用 
紙に指定すると、 プリント品 
費を 設定できます。 

用紙の種類を指定した後、プリント品質を 
選がします。10ページの「用紙の種類/品 
質」を参照してください。 
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o お困りのとさに 


s プリント結まに問題がある？（続き) 


問題 

原因 

解決策 

用紙の種類が [ 自動] に設 
定されているのに、プリン 
夕の用紙判別モードが動作 
しません。 

用紙にしみや傷、またはしわ 
になっている。 

自動用紙判別センサは用紙に損傷がある場 
合、正しく動作しません。用紙にしみや傷、 
しわがないことを確認してください。 


用紙にレターへッドが入って 
いる場合、または用紙の上部 
にパターンの入っている便馨 
(ステーシヨナリ）などを使 
用している。 

-自動用紙判別センサは常にレターヘッドが 
入った用紙や便馨のような用紙を普通紙に 
設定します。 

•用紙に適した用紙の種類を選択します。10 
ページの「用紙の種類/品質」を参照して 
ください。 


用紙が濃い色だったり、金属 
性の繊維が含まれている。 

-自動用紙判別センサはこの種類の用紙を普 
通紙に設定します。 

•用紙に適した用紙の種類を選択します。10 
ページの「用紙の種類/品質」を参照して 
ください。 

[自動] が用紙の種類とし 
て設定されているのに、白 
紙が排紙される。 

直が日光の当たる場所にプリ 
ンタが設置されているため、 
自動用紙判別センサが正しく 
動作しない。 

直お日光の当たらない場所へプリンタを移 
動してください。 

両面印刷をする際、用紙の 
綴じ位置が間違っている。 

間違った用紙の向きが選がさ 
れている。 

•[プリント] ダイアログボックスの [レイ 
アウト] パネルで、正しい 綴じ位置が 選択 
されていることを確認します。10ページの 
「レイアウト」を参照してください。 
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ぉ困 


りのとき I : 


HP カスタマ-ケア 


HP Deskjet プリンタは品質と信頼性に基準を設けて 
います。ですから、お客様は素晴らしい選択をな 
さったわけです。お西りのときは、優れたサービス 
とサポートを誇る HP カスタマ•ケアが、 HP プリ 
ンタのご使用に対するアドバイス、またはお困りな 
点に関する費問にお答えできるようになっています。 
オンライン、または電話に関わらず、必要なサポー 
卜を迅速にご利用いただけます。 


オンラインサポートについて 

お持ちのコンピュータにモデムが接続されていて、 
インターネットにアクセスできる場合は、プリンタ 
に関する幅広い様々な情報を入手できます。 



HP カスタマ■ケア■オンライン 


クリックするだけで問題解決 ！ お使いの HP 製品に 
ついての 一般的なご質問に関しては HP カスタマ- 

ケア-オンライン Chttp :// www . hp . com / go / support ) 

をご利用ください。役に立つプリントのヒントから 
最新製品やソフトウてアまで、すべての情報に24 
時間いつでも無料で簡単にアクセスできます。 


HP カスタ マ- ケア- ユー ザー ズ- フホーラム 

親しみやすく、盛りだくさん情報を提供するサイト 
です。ユーザーズ•フォーラムを是非ご利用くださ 
い。他のユーザが提供するメッセージを読み、探し 
ている答えを見つけることができます。質問を掲示 
して、豊富な知識を持つ他のユーザやシステム*才 
ペレータからの問題が策や指示を受けることもでき 
ます。 http :// www . hp . com / go/support ろ^ら直接ユー 

ザーズ.フォーラムにアクセスできます。 


HP カスタマ■ケア-録音アドバイス 
(米国のみ） 

HP Deskjet プリンタに関しての一般的なご賈問に対 
しては、フリーダイヤル （877) 283-4684 の録音 
メッセージをご利用ください。 

プリンタソフトウェア 


プリンタソフトウュア（プリンタドライバとも呼ば 
れる）によって、コンピュータとプリンタが交信で 
きます。 HP ではプリンタソフトウュアとそのアッ 
プデートを据供しています。な下の方法でプリンタ 
ソフトウてアを入手することができます。 

- HP のウェブサイト （ http :// www . hp . com / go / 
support ) からプリンタソフトウュアをダウン 
ロードできます。 

-米国内でソフトウェアを更新するには、 

(661) 257-5565 までお電話でお申し付けくださ 
い。ソフトウェア更新は CD の値段と送料でお買 
いホめになれます。 

-米国な外にお住いで 、 HP のウェブサイトからプ 
リンタドライバをダウンロードできないときは、 
お近くの HP カスタマ.ケア.センター （46 ペー 
ジ）へ電話でお問い合わせください。 




HP カスタマ-ケア-リペア 


HP プリンタに修理が必要な場合は 、 HP カスタマ- 
ケア-センター へ電話でお問い合わせください。 
サービス技術者が問題を診断し、修理過程をお客様 
とご相談いたします。このサービスはプリンタの規 
定保証の期間中でちれば無料です。保証期間終了後 
は、修理にかかった部品と時間が請ボされます。 
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o お困りのとさに 




電話による HP カスタマ-ケア 


プリンタのご購入より1年間、電話サポートを無料 
でご利用いただけます。ただし、長距離通話の通話 
料金はお客様のご負担となります。電話をかける前 
に、次のことを確認してください。 

-インスト ' ールとトラブ ノレ シュ'ーテイングに関し 
て、クイックスタートポスター、 ユーザーズ •ガ 
イド、リファレンスマニュアルを既にチェックし 
たこと。 

-次の情報をご用意ください。 

-プリンタのシリアル番号（プリンタ底面のラべ 
ルに記載） 

—プリンタのモデル番号（プリンタ前面のラベル 
に記載） 

—コンピュータのモデル 

—プリンタソフトウェアおよびソフトウェアプ 
ログラムのバージョン（該当する場合） 

HP のサービス技術者に問い合わせる場合は、コ 
ンピュータとプリンタを用意してからお電話くだ 


さい。直ちにお客様のご質問に巧するお手伝いを 
いたします。 

アイルランド 

+353 (0) 1662 5525 

アルゼンチン 

(541)778-8380 

イスラ エル 

+972-(0)-9-9524848 

イタリァ 

+39 (0)2 264 10350 

インド 

+9111目82 60 35 

インドネシア 

+62 (21)350 3408 

英国 

+44 (0) 207 512 5202 

オーストラリア 

+613 8877 8000 

オーストリァ 

+43 (0)711 42010 80 

オランダ 

+31 (0)20 606 8751 

カナダ 

(905) 206-4663 

韓国 

+82 (2) 3270 0700 

韓国、ソウル巿外 

080 999 0700 

ギリシャ 

+30 (0) 1 619 6411 

国際英語 

+44 (0) 171 512 5202 

シンガポール 

+65 272 5300 

スイス 

+41 (0)84 8801111 

スウェーデン 

+46 (0)8 6192170 

スペイン 

+34 9 02321123 

タイ 

+66 (2) 6614011 

台湾 

+886 2-2717-0055 

チュコ共和国 

+42 (0)2 6130 7310 

や国 

+86(0) 10 6564 5959 

チリ 

800 % 0999 


デンマーク 

トルコ 

ドイツ 

日本 

ニュージーランド 

ノルウュー 

ハンガリー 

フイリピン 

フィンランド 

フランス 

ブラジル 

米国 

べトナム 

ベネズエラ 

ベルギー （オランダ語） 
ベルギー （ フランス語） 
ポーランド 
ポルトガル 
香港 

マレーシア 
マレーシア、ぺナン 
南アフリカ 

RSA 外 

南アフリカ 

RSA 内 

メキシコ 

ロシア、 

サンタトべテルブルダ 
ロシア、モスクワ 


+45 (0) 39 29 4099 
+90 (0)212 221 6969 
+49 (0) 180 52 58143 
+813 3335-8333 
+64 (9) 356-6640 
+47 22116299 
+36 (0) 13821111 
+66 (2) 867 3551 
+358 (0) 203 4 7 288 
+33 (0) 143623434 
011 829-6612 
(208) 344-4131 
+84 (0) 8 823 4530 
800 47 888 
+32 (0)2 62688 06 
+32 (0)2 62688 07 
+48 22 519 06 00 
+35121318 6333 
(800) 96 7729 
+60 (3) 2952566 
1300 88 00 28 

+27-11 258 9301 

086 0001030 
01800 472 6684 

+7 812 346 7997 
+7 095 797 3520 
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保証期間の後 

有料で HP のサポートを受けることができます。値 
段は予告なしに変更されることもあります。イン 

ターネット上の HP カスタマ-ケア-オンライン 

(45 ページを参照）は無料でご利用いただけます。 

-簡単な質問であれば、電話 （900) 555-1500 ま 

で、お問合せください。ただし、米国からの問い 
合わせに限らせていただきます。料金は、サービ 
ス技術者が電話に対応した時点から、1分間につ 
き $2.50 となります。 

-カナダ、ちるいは米国内からのお問合せで、10 
分な上になると予想されるときは、 （800)999- 
1148にお問い合わせください。料金は1通話に 

つき US $25 で、 Visa 、 または MasterCard をご 

利用頂けます。 

-電話サポート中、プリンタに修理が必要と判断さ 
れ、プリンタが保証期間内であるときは、電話サ 
ポートサービスは無料になります （59 ページを参 
照してください）。ただし、上記のフリーダイヤ 
ルがご利用頂けない地域からは、通常の長距離通 
話料金が請ホされます。 


延長保証のオプション 

お買い上げになったプリンタの保証期間を延長した 

い場合は、次のようなオプションがあります。 

-保証期間延長について、お買い上げの販売店へお 
問合せください。 

-お買い上げの販売店でサービス契約を扱っていな 
いときは、 HP サービス同意書について HP へ直 
接電話でお問合せください。米国内にお住いのお 
客様は電話 （800) 446-0522、カナダにお住いの 
お客様は電話 (800) %8-1221へお問い合わせく 
ださい。米国、カナダが外にお住いのお客様は、 
お近くの HP 営業所へお問合せください。 
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プリンタのサプライ品 


注文については 50 ページをご覧ください。 


パー ツ名 

製品番号 

インターフェース-ケーブル 


HP USB 準拠インター 

フュース.ケーブル 

C6518A 

プリントカートリツジ 


♦モノクロ 

HP No. [15] また 
は C6615 Series 

♦ カラー 

HP No. [17] また 
は C6625 Series 

電源アダプタ（万国共通） 

C6409-60014 

電源コード 


米国、カナダ、ブラジル、 
ラテンアメリカ、サウジアラ 
ビア 

8120-8330 

日本 

8120-8336 

シンガポール、マレーシア、 
香港 

8120-8719 

南アフリカ 

8120-8347 

インド 

8120 -8345 

アルゼンチン 

8120-8434 

オーストラリア 

8120-8337 

中国、台湾、フィリピン 

8120-8346 

韓国 

8120-8339 

ヨ'ー ロツ パ、ヨルダン、レノく 
ノン、化アフリカ、イスラェ 
ル、ロシア、バルト諸国、夕 
イ、インドネシア、西インド 
諸島、ラテンアメリカ 

8120-8340 

英国、中東 

8120-8341 


他の交換可能な部品 


DJ 840 C Series プリンタ 

タリーニング用アクセスドア C6413-60001 
部品 


プリンタのクイック 
スタートポスターと 
ユーザーズ ガイド 
(Macintosh 版） 

ほとんどの HP プリンタの説明書は、が下の 
ウェブサイトでご覧になれ、巧刷もできます。 

http://www.hp.com/go/support 

部品番号 
クイック 

スタート ユー ザーズ 


言語 ポスター ガイド 


ホランダ語 

C6419-90031 

06419-90039 

英語 

C6419-90030 

C6419-90033 

フランス語 

C6419-90030 

C6419-90034 

ドィツ語 

C6419-90031 

C6419-90037 

イタリア語 

C6419-90031 

C6419-90038 

日本語 

C6414-90029 

06414-90041 

ポルトガル語 

C6419-90030 

C6419-90036 

スペイン語 

C6419-90030 

C6419-90035 

スウ卫ーデン語 

C6419-90031 

C6419-90040 
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サプライ品とアクセサリ 


用紙およびその他のメディア 


国によっては販売されていないことがあります。 


用紙の種類 

製品番号 

hp インクジエツト普通紙 


A4 り 10x297 mm)、 200枚入り 

C5977B 

A4 (21Ox 297 mm)、 500枚入り 

C1825A 

U.S. レタ ー 、250枚入り 

C5976B 

U.S. レタ ー 、500お:入り 

C 1824 A 

hp プレミアムインクジエツト専用紙 


A4 り 10x297 mm)、 200枚入り 

C 51634 Z 

U.S. レタ ー 、200お:入り 

C 51634 Y 

hp プレミアムインクジエツト厚手用紙 


A4 (210x297 mm)、 100枚入り 

C1853A 

hp ブローシャ&フライヤ用紙（両面つや消し紙） 

U.S. レタ ー 、50な入り 

C6955A 

hp ブローシャ&フライヤ巧紙（両面光沢紙） 

アジア A4 (210x297 mm)、 50枚入り 

C6819A 

ヨーロッバ A4 (210 X297 mm)、 

C6818A 

50枚入り 


U.S. レタ ー 、50枚入り 

C6817A 

hp フォト用紙（両面サテン/光お） 


アジア A4 口 10x297 mm)、 20枚入り 

C6765A 

ヨーロ ッパ A4 (210 X 297 mm )、 

C1847A 

20枚入り 


U.S. レター、20枚入り 

C1846A 

hp プレミアムフホト巧紙 


アジア A4 (210x297 mm)、 15枚入り 

C6043A 

ヨーロッバ A4 (210 X297 mm)、 

C6040A 

15枚入り 


U.S. レタ ー 、15枚入り 

C6039A 

hp プレミアムプラスフォト用紙（グロッシー） 

ョーロ ッパ M (210 X 297 mm)、 

C6832A 

20枚入り 


U.S. レタ ー 、20枚入り 

C6831A 

hp プレミアムプラスフォト用紙（マット） 

ヨーロ ッパ M (210 X 297 mm)、 

C6951A 

20枚入り 


U.S. レタ ー 、20枚入り 

C6950A 

hp プレミアムプラスフォト用紙 C10x15cm) 

ヨーロッパ A4 ( サイズ102 X152 mm )、 

C6945A 

20枚入り 


U.S. f サイズ 4x6in.)、 20枚入り 

C6944A 


用紙の種類 製品番号 

hp プレミアム OHP フイルム 

A4 口 10 X 297 mm)、 20枚入り C3832A 

A4 口 10 X 297 mm)、 50枚入り C3835A 

U.S. レタ_、20枚乂り C3828A 

U.S. レタ ー 、50枚入り C3834A 

hp プレミアムクイックドライ OHP フイルム 

A4 口 10 X 297 mm)、 50枚入り C6045A 

U.S. レタ ー 、50枚入り C6044A 

hp バナー 用紙 

A4 口 10x297 mm)、 100枚入り C1821A 

U.S. レタ ー 、100枚入り C1820A 

hp グリーティングカード白 （4 分が） 

A4 じ 10 X 297 mm)、 C6042A 

20枚入り、封筒20枚入り 
U.S. レター、 

20お:入り、封筒20枚入り C1812A 

hp 表面模様グリーティングカード、アイボリー/半が 
U.S. レタ ー 、 

20枚入り、封筒20枚入り C6828A 

hp グリーティングカード（光沢）、白/半折 

A4 (21 0 X 297 mm) 10枚入り、10封筒 C6045A 
U.S. レタ ー 、10枚入り、封筒10枚入り C6044A 

hp アイロンプリント用紙 

アジア A4、 じ 10x297 mm)、 10枚入り C6065A 

ヨーロ ツノ、 0 A4 じ10 X 297 mm )、 C6050A 

10枚入り 

U.S. レタ ー 、10枚人り C6049A 

hp インクジェット-ステッカー（大円） 

U.S. レタ ー 、10枚入り （ ラベル90枚） C6822A 
hp インク ジェット ■ステ ッカー （大四角） 

U.S. レタ ー 、10枚入り （ ラベル90枚） C6823A 
hp フォト品質インクジ ェッ ト用紙 （グロッシー) 

U.S. レタ ー 、100枚入り C 7007 A 

hp フォト品貴インクジェット用紙（セミグロス） 
アジア A 4, （210x297 mm )、 25枚入り C 7006 A 

ョーロ ッパ A 4 (210 X297 mm )、 

25あ入り C6984A 

U.S. レタ ー 、25枚入り C6983A 


メモ： お使いのプリンタにどのリサイクル用紙が適しているかについては、最寄りの HP 嘗業所までお 
問い合わせください。 HP インク ジェット. プリンタ •ファミリー 用紙の仕様書ガイド （ HP 製品番号 
5961-0920) にもこのような情報が記載されています。 

V 
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o サプライ品とアクセサリ 


ミ主文について 

プリンタのサプライ品やアクセサリをご注文の 
際、最寄りの HP 取ホ及店および配送 サービスに 
ついては、 HP デイレクトまでお問い合わせく 
ださい。が下の電話番号を参照ください。 

米国内では、 www.hpshopping.com、 または 
HP Shopping Village (電話番号 1-888-999- 
4747) からサプライ品やアクセサリを直接お 
買い求め頂けます。 

-アルゼンチン： (541)787-7100 
Fax : (541)787-7213 
Hewlett-Packard Argentina , 

Montaneses 2150 1428 
Buenos Aires , Argentina 
-才ーストラリア/ニュージーランド： 

(03) 895-2895 
China Resources Bldg . 

如 Harbour Road 
Wanchai , Hong Kong 

-オーストリア南東化域： 

(43-0222) 25 000, ext .755 
Fax : (43-0222) 25 000, ext . 610 
Hewlett-Packard Ges . m . b . H . 

Ersattzteilverkauf Liebig .1 
A -1222 Wien 

-ベルギー： 02/778 3092 (または3090, 3091) 
Fax : 02/778 3076 
Hewlett-Packard Belgium SA/NV 
100 bd . de la WoluweAA/oluwedal 
1200 BRUXELLES 

-ブラジノレ ： Centro de Informagoes HP 
Demais Localidades : 0800 -157751 
Fax : (011)829-7116 
Centro de Informagoes HP 
Hewlett Packard Brasil S . A . 

Caixa Postal 134, Rua Clodomiro 
Amazonas , 258 

CEP 04534-011 , Sao Paulo - SP 
-カナダ： （800)387-3154,(905)206-4725 
Fax : (905) 206-3485/-3739 
Hewlett-Packard ( Canada ) Ltd . 

5150 Spectrum Way 
Mississauga , Ontario L 4 W 5 G 1 
Toronto : (416) 671-8383 


•チリ： （56 2) 203-3233 
Fax : (56 2) 203-3234 
Hewlett-Packard de Chile SA 
Av . Andres Bello 2777, Oficina 1302 
Los Condes , Santiago , Chile 
-デンマーク： 45 99 14 29 
Fax : 42 815810 
Hewlett-Packard A/S 
Kongevejen 25. 3460 BIRKEROD 
-フィンランド： （90) 8872 2397 
Fax : (90) 8872 2620 
Hewlett-Packard Oy 
Varaosamyynti , Piispankalliontie 17 
02200 ESPOO 
-フランス： （1)40 857112 
Fax : (1)47 98 26 08 
EuroParts 

77 101 avenue du Vieux Chemin de Saint-Denis 
の 625 GENNEVILUERS 
-ドイツ：日 7031-145444 
Fax : 07031-141395 
Hewlett-Packard GmbH , 

HP Express Support 
Ersatzteil - Verkauf , Herrenberger Str .130 
71034 BOBLINGEN 
-国際販売支店： (41)22 780 4111 
Fax : (41)22 780-4770 
Hewlett-Packard S . A . ，に B 
39, rue de Veyrot 1217 MEYRIN 1 
GENEVE-SUISSE 
-イタリア： 02/9212.23%/2475 
Fax : 02/92101757 
Hewlett-Packard Italians S . R A . 

Ufficio Parti di ricambio 
Via G . Di Vittorio . 9 
20063 Cernusco s/N ( Ml ) 

•日本： （03) 3335-8333 
Hewlett-Packard Japan Ltd . 

東京都杉並 区 高井戸 3 T 目 29-21 
干 168-8585 

-韓国： （02) -3270-0720 
Fax : (02) 3270-0894 
Hewlett Packard Korea 
16-58 Hangangro 3 ga Yongsangu 
Seoul , Korea 

-南米本な： (305) 267-4220 
Fax : (305) 267-4247 
5200 Blue Lagoon Drive , Suite 950 
Miami , FL 33126 
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-メキシコ： (52 5) 258-4600 
Fax : (541)258-4362 
Hewlett-Packard de Mexico , S . A . de C.V 
Prolongacion Reforma 冉 470 
Colonia Lomas de Santa Fe , C . P . 01210 
Mexico , D . F . 

-ナランダ：日33 4501808 
Fax : 0 33 456 0891 
Hewlett-Packard Nederland B . V . 

Parts Direct Service 
Basicweg 10 

3821 BR AMERSFOORT 
-ノ ルウ： L — : 22735の 6 
Fax : 22735611 

Hewlett-Packard Norge A / S , Express Support 
Drammensveien 169-171 
0212 Oslo 

-スペイン： 16311481 
Fax :16 3112 74 
Hewlett-Packard Espanola S . A . 

Departamento de Venta de Piezas 
Ctra N - VI ， Km . 16.500 
28230 LAS ROZAS , Madrid 
-スウ 王ーデン： 8-4442239 
Fax : 8-4442116 
Hewlett-Packard Sverige AB 
Skalholtsgatan 9, Box 19 
164 93 KISTA 
-スイス： 日 56/279 286 
Fax : 056/279 280 
Elbatex Datentechnik AG 
Schwimmbadstrasse 45, 5430 WETTINGEN 


-英国： 

+441765 690061 
Fax : +441765 690731 
Express Terminals , 47 Allhallowgate 
Ripon , North Yorkshire 
- +44181 568 7100 
Fax : +44181568 7044 
Parts First , Riverside Works 
Isleworth , Middlesex , TW 7 7 BY 
.+441734 521587 
Fax : +44 1734 521712 
Westcoast , 28-30 Richfield Avenue 
Reading , Berkshire , RG 18 BJ 
-米国： （800)227-8164 
-ベネズエラ： （58 2)239-4244/4133 
Fax : (58 2) 207-8014 
Hewlett-Packard de Venezuela C . A . 
Tercera Transversal de Los Ruices Norte 
Edificio Segre , Caracas 1071, Venezuela 
Apartado Postal 5093 3, Caracas 1050 
その他の地域 

- Hewlet 卜 Packard Company 
Intercontinental Headquarters , 

3495 Deer Creek Road , 

Palo Alto , CA 94304, U . S . A . 
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ットアップの手順 


USB 接続の場合 


お持らのコンピュータが USB (Universal Serial Bus) をサポートしている場合は、 
USB ケーブルを使って HP Deskjet プリンタを直接コンピュータに接続できます。 
プリンタをコンピュータに接続する前に、コンピュータがが下の必要条件を満た 
した構成になっていることを確認してください。 

-コンピュータが USB をサポートしている。 

- USB 準拠インターフェースケーブル （HP 製品番号 C6518A) を持っている。 

-コンピュータの電源が入っており、 Mac OS 8.1 が降が動作している。 


1電源コードを差し込みます。 


2白い用紙をセットします。 


a 給紙トレイを引き出し、紙ボイド 

を広げて、用紙がセットしやすいよう 
にします。排紙トレイを上げた状態に 
すると給紙トレイが見やすくなり 
ます。 

b 印刷面を下にして用紙を給紙トレイに 
セットします。一度に最高10 mm ま 
でセツトできます。 

C 用紙トレイの奥までしっかりと用紙を 
差し込みます。 




d 両ホの用紙ガイドを移動して、用紙の端にぴったりとそろえます。 


e 給紙トレイを移動して元の位置に房します。排紙トレイが上がっている攝合 
は、下げます。 
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o セツトアップの説明 


3プリントカートリツジを取りせけます。 

a 電源ボタン cb を押して、プリンタの電源をオンにします。 


b プリントカートリッジから、 ビニールテープ 
をはがします。プリントカートリッジの銅板 
の電極部分に手を触れないように注意してく 
ださい。また、銅板の電極部分は絶対にはが 
さないでください。 




d プリンタ内部のプリントカートリッジ.ホル 
ダのラッチを上げます。プリントカートリッ 
ジについている銅板の電極部分をプリンタに 
向けて、プリントカートリッジを縦に持ち、 
プリントカートリッジ-ホルダにしっかりと 
差し込みます。右側のプリントカートリッジI 
ホルダに モノクロ •プリントカートリッジを 
差し込み、左側にはカラー•プリントカート 
リッジを差し込んでください。両ホのプリン 
トカートリッジが取り付けられていないとプ 
リンタは動作しません。プリントカートリッ 
ジ•ホルダのラッチを閉じます。ラッチを閉 
じるときに若干の抵抗を感じるはずです。パ 
チンという音がするまでしっかりと閉じます。 



e 上部カバーを閉じます。 
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o セツトアップの手順 


4 USB ケーブルを f 妾続します。 

-どの USB ポートにも接続できます。 

- HP USB 準拠インターフェース.ケーブル（製 
品番号 C 6518 A ) など、 USB ケーブルは別途賭 
入する必要があります。 

a プリンタ背後のケーブル.アクセスドアを開 
きます。 

b USB ケーブルの ー ホの端をプリンタの USB 
ポ,—卜に差し込みます。 

C USB ケーブルのもう一方■の端をコンピュータ 
の USB ポートに差し込みます。 



5プリンタソフトウェアをインストールします。 

a HP プリンタソフトウェアの CD を CD-ROM のドライブへ挿入します。 
b HP Deskjet 800 Series インストーラ アイコンをダブルクリックします。 

C 画面上の指示に従ってインストールを完了します。 

インストールが完了するとコンピュータが自動的に再起動します。 
d コンピュータが再起動すると、 [HP Deskjet ユーティリティ（プリンタを 
選択）]ダイアログボックスが開きます。ダイアログボックスの指示にした 
がって HP Deskjet 800 Series プリンタを選択します。 
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4^ 1: 様 

DeskJet 843 C モデル番号 C 6414 C 
モノクロテキストのプリント速度* 

ェコノ： 9ぺージ/分 


システムの必要条件 

USB 接続 

USB ポート装備の PowerPC Mac OS コン 

ピュータ 

Mac OS バージョン 8.5.1 な降 
32 MB RAM 

最低8 MB のハードディスクの空き容量 


テキストとカラー画像のプリント速度* 

ェ コノ： 6.5 ページ/分 

デューティサイクル 

毎月 1,000 枚： 

DeskJet 840 C モデル番号 C 6414 A 
DeskJet 842 C モデル番号 C 6414 B 

モノクロテキストプリント速度* 

ェ コノ： 8 ぺージ /分 

テキストとカラー画像のプリント速度* 

ェ コノ： 5 ページ/な 

デューティサイクル 

毎月 1,000 お： 

lil 下は 、 HP DeskJet 840 C 、842 C 、843 C 
Series のプリンタに該当します。 

モノクロ TrueType ™ テキスト解像度 
(用紙の種類により異なる） 

ェ コノ： 300 X 600 dpi 

ノーマル： 600 X 600 dpi 

ベスト： 600 x 600 dpi 


ボタン/ランプ 

プ y ントカート y ツジ■ステータスランプ 
リジュームボタンとランプ 
電源ボタンとランプ 

I/O インターフエー ス 

USB (ユニバーサルシリアルバス） 

寸法 

幅446 mm x 高さ185 mm x 奧巧335 mm 

重量 

5.5 kg 電源付属品およびプリントカートリツジを 
除く 

動作環境 

蘭作環境の最大範圈： 5〜 4cr C 
湿度：結露なしで15〜80% RH 
最高のプリント品質を得るための推奨環境： 

15〜35 。 C 

20〜 80 %RH (結露なし） 

保管温度：-40〜60° C 

消費電力 

電源ホフ時、平均最大5ワット 
プリント時な外、平均最大5ワット 
プリント時、平均最大25ワット 


カラー解像度（用紙の種類によつて異なる） 雷 力の必要条件 


ェコノ： 300 X 600 dpi 

ノーマ/レ： Color Lavenng 

ベスト： Color Layering 


入力電圧 
入力周波数 


100〜240 VAC 

(±10%) 

50/60 Hz (±3 Hz ) 


プリント技術 各国の AC 電源電圧と周波歎に自動的に対応しま 

ドロ ップホンデマンド型サーマルインクジェット す。 AC アダプタにオン/オフスイッチはありま 
印刷 せん。 

ソフトウェアの互換性 

Apple Talk 接続 ： Mac OS バージョン 7.6.1 が降 
USB 接続 ： Mac OS バージョン 8.5.1 が降 


* この速度は、概算です。実際の速度は、システム構成、使用するソフトウェア、文書の内容によって異 
なります。 
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仕様 


に 0 9296 に 準拠 したノイズ発生 量： 

メディアサイズ 


音量 レベル、 LWAd (1 B =10 dB ) : 

カスタムサイズ： 


ノーマルモー ドで 5.5 B 
音圧 レベル、 LpAm (プリンタ付近で測定）： 

幅： 

77〜216 mm 

ノーマルモードで 42 dB 

長さ： 

77〜356 mm 

メディア 重量 


U . S . レター： 

216 X 279 mm 

60〜200 gm ^ 

バナー U . S . レター： 

216 X 279 mm 

用紙 

U . S . リーガル： 

216 X 356 mm 

封筒 

75〜90 gm ^ 

110〜200 口のと、 

最大厚さ 0.3 mm 

エグゼクティブ： 

184 X 267 mm 

カード 

U . S . No . 10封筒： 

105 X 241 mm 

バナー用紙 

75 gm ^ 

Invitation A 2 封筒： 

111 X 146 mm 



インデックスカード： 

76 X 127 mm 

メディアの収容枚数 

インデックスカード： 

102 X 152 mm 

用紙枚数 

最高100枚 

インデックスカード： 

127 X 203 mm 

バナ ’— 

最高20枚 

A 4 : 

210 X 297 mm 

圭ホ筒 

最高15枚 

A 5 : 

148 X 210 mm 

カード 

最高30枚 

バナー A 4 : 

210 X 297 mm 

透明フイルム 

最高25枚 

B 5 JIS : 

182 X 257 mm 

ラベル 

最高20枚の用紙ラベル 

DL 封筒： 

220 X 110 mm 


HP インクジェットプリン 
夕専用の U . S . レター、ま 

C 6 封筒： 

114 X 162 mm 


たは A 4 サイズのラベル用 

A 6 カード： 

105 X 148 mm 


紙を使用してください。 

はがき： 

100 X 148 mm 


排紙トレイ 

容量 最大50枚 
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仕様 


最小の余白 


B 5 サイズ巧紙 


ページの 特定領域より外側にはプリント 
できないため、文書の内容は、印刷可能 
領域内に収める必要があります。印刷可 
能領域は、印刷する特定用紙に使用でき 
る上、下、右、おの余白によってきまり 
ます。 

HP プリント設定ボックスで、標準規格外 
の用紙、または[カスタム用紙サイズの編 
集]を選択した攝合は、用紙の幅が 77 〜 

215 mm で、長さは 77 〜 356 mm の間 

でなくてはなりません。 


A 4 サイズ巧紙 


左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

1.0 mm 

下 

11.7 mm 

レター、リーガル、エグゼクティブ 
ズ用紙 

左 

6.4 mm 

右 

6.4 mm 

上 

1.0 mm 

下 

11.7 mm 

A 5 サイズ用紙 

左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

1.0 mm 

下 

11.7 mm 


左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

1.0 mm 

下 

11.7 mm 

力ード 

(3 x 5、 4 x 6、 5 x 8、 

左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

1.0 mm 

下 

11.7 mm 

はがき 

左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

1.0 mm 

下 

11.7 mm 

封筒 

左 

1.0 mm 

右 

11.7 mm 

上 

3.2 mm 

下 

3.2 mm 

バナー A 4 サイズ 

左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

0.00 mm 

下 

0.00 mm 

バナー 

レターサイズ 

左 

3.2 mm 

右 

3.2 mm 

上 

0.00 mm 

下 

0.00 mm 
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制に関する通知 

Regulatory Notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 

(1)This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any 
changes or modifications to this equipment not 
expressly approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful interference, and 
void your authority to operate this equipment. 
Use of a shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 15 of the 
FCC Rules. 

For further information, contact: 

Hewlett-Packard Company 

Manager of Corporate Product Regulations 

3000 Hanover &reet 

Palo Alto, Ca 94304 

(415) 857-1501 


NOTE: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, can 
cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of 
the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna . 

- Increase the separation between the 
equipment and the receiver . 

- Connect the equipment into an outlet on 
a circuit different from that to which the 
receiver is connected . 

- Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help . 

LED Indicator Statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 
60825-1. 


この装担は、巧が処理巧ち等巧 ; 巧巧害自主規制協巧会 （VCC I ) のを準 
に基づくクラス B 巧巧巧巧装置です。この装置は、家庭巧巧で使用すること 
を目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン巧话機にぶ巧して 
使用されると受巧搏きを引き起こすことがありまず。 

おり极い説明書になって正しい取り巧いをして下さい。 


>JHA| IL り Jl 岂けゴ J \ A ) 

〇1スリ^芭早百 G 早を对の岂动 ZI 呂言け呂 
?1?101宙 LI ， 門巧9另7回な d 再 HHDI ^- 7留 
が安州 AI HI 包 ？ uLtrSI AI7I HI 岂 un. 


WS 对凹 Ul 岂 （ B 3 JI 7 I ) 

0 I ?1リ1=山普早呂 D 早左!別なを动岂召岂埋呂 
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本製品の保証について 


HP 製品 

保証期間 

プリントカート y ッジ 

90曰 

ソフトウェア（米国、カナダ） 

90曰 

ソフトウェア（太平洋岸アジア、ヨーロッパ） 

1年 

ソフトウ卫ア（南米） 

1 年 

プリンタ（米国、カナダ） 

90曰 

プリンタ（太平洋岸アジア、ヨーロッパ） 

1 年 

プリンタ（南米） 

1 年 

A . 保証の適用範囲 


1. ヒューレット*パッカード社は、ご購入日から限定 


期間中、ネオ質上および製造上の不具合の無いことを 
保証いたします。保証期間は上記のとおりです。ま 
た、保証の追加諸条件と限定は、ユーザーズ.ガイ 
ドに記載されていますが、これらの諸条件と限をは 
次の内容を含みます： 

a . ソフトウェア製品に関する保証は、製品が記録さ 
れているメディアのみに限定しています。 

b . 当社は、本製品の動作中断およびェラーが無いこ 
とを保証いたしません。 

2. 本保証は、当製品を正常に使用した際に生じた不具 
合のみに適用できます。下記の原因による不具合に 
は適用しません： 

a . 不適切なメンテナンス 

b . 当社製でないソフトウェア、またはインター 

フェ ’—ス 

C. 不認可の改造、修正または誤った使用 

d . デューティ•サイクル（設計仕様）を超えた使 
用、または指定のサージ防止装置のついていない 
スイッチボックスの仕様を含んだ、製品仕様を超 
えた環境における動作 

e . ナポートされていない印刷メディアまたはメモ 
リ ー•ボードの仕様 

f . 設置場所の不適切な準備または^ンテナンス 

3. 当社のプリンタ製品に巧して当杜製でないプリント 
カートリッジ、およびインクを再充填したプリント 
力ートリッジを使用された場合でも、お客様に対す 
る当社の保証ならびに HP サポート契約は有効です。 
ただし、当社製品でないプリントカートリッジ（プ 
リントカートリッジには、トナーカートリッジとイ 
ンクカートリッジの両ちがあります）またはインク 
再充填のプリントカートリッジをお客様が使用され 
たためにプリンタが不良となったか、故障した場合 
には、標準修理サービスの時間制料金および交換部 
品等の費用をお客様のホで負担していただきます。 

4. 保証期間中、ソフトウェア/^ディア製品またはプ 
リントカートリッジ製品に不具合があることが認め 
られ、当社の保証の適用対象となる場合には、製品 
を交換いたしますのでご返却ください。 

5. 保証期間中、当社保証の適用が象となるハードウェ 
ア製品の不良通知を当社が受け取った場合は、当社 
の選択により製品を修理または交換いたします。そ 
の際の交換製品は、最低でも同等の機能性を持つこ 
とを前提に、新品または新品同等の製品を提供いた 
します。 

6. 当社は、当社保証の適用文ホ象となる欠陥品に巧して 
修理または交換できない場合には、欠陥品の通知を 
受理した後の相当期間内に、お客様に製品を返却し 
ていただいた場合に限り製品の購入代金をキムい戻し 
いたします。 

7. 保証は、本製品がヒューレット.パッカード社によ 
り販売される諸国において有効です。ただし、中東、 
アフリカ、アルゼンチン、ブラジル、メキシコ、ベ 
ネズエラ、およびフランスの本±な外の地域は例外 


とします。すなわち、これら例外地域での保証は購 
入した国内でのみ有効です。現場サービスのような 
追加保証サービスの契約については、当該 HP 製品 
の販売されている国の最寄りの正規 HP サービス • 
センタ、または正規 HP 輸入代理店までご相談くだ 
さい。 

8. 本保証書は、特定の法的な権利をお客様に与えてい 
ます。また、お客様は、米国を地の州法、カナダ各 
地の州法、世巧を国の異なった法律上、その他の権 
利も保有することがあります。 

B . 保証 

1. 当社および第 S 者の納入業者のいずれも、 HP 製品 
に関して本保証な外の巧示保証または熬示保証をす 
ることはありません。当社および第兰者の納入業者 
は、特殊目的にがする適合性、商品性の熬示保証を 
一切認めません。 

2. 本保証の範囲が当杜製品を使用されるお客様の使用 
場所での適用法 （ な下「適用法」）とす盾する場合に 
は、本保証は、当該適用法に一致するように修正さ 
れます。また、当該適用法に基づいて、本保証の限 
定が、お客様に適用対象とならない場合があります。 
例えば、米国内のいくつかの州を初め米国な外の国 

( カナダの州を含む）の行政当局では： 

a . 消費者の制定法上の権利を本保証書が限定するこ 
とを許可しないこと（例：才ーストラリア、英 
国） 

b . その他に製造業者が保証を認めないことや限定を 
設けることにつレ 、て 規制すること 

C. お客様の追加の保証権利を提供すること、製造業 
者が責任の排除できない黙示保証の期間を規定す 
ること、および、黙示保証の限定期間を拒否しな 
いこと、等があります。 

3 適用法によって許可される範囲では、本保証書にて 
提供される救済はお客様の唯一/排他的の救済とし 

ます。 

C . 責任限定 

1. 本保証書に特に記載されている責務を除き、当せは、 
契約、不法行為、その他の法律的根拠の如何を問わ 
ず、損害発生の可能性について告知された場合で 
あっても、直接的、間接的、特殊的、偶発的、ある 
いは結果的な損害（損失利益も含む）にがして責任 
を負いかねます。 


Hewlett-Packard 西暦2000年に関す 
る保証 

本保証は、本製品に適用される Hewlett - Packard ( な下 
「当社」という）の保証書または保証条件を補完するも 
のです。当社は、本製品が西暦1900年代から2000年 
代にかける日付情報を閨年の計算を含めて正確に処理 
( 計算、比較、配列等の処理を含む）することを保証し 
ます。但し、本製品を当社所定の文書類（パッチまたは 
アップ グレード 等の説日月書を含む）に従って使用し、か 
つ本製品と組み合わせて使用する製品 （ ハードウ ュア、 
ソフトウ 卫ア、 ファームウ 卫ア等）が本製品と適切に日 
付情報を交換できることを条件とします。本保証の有効 
期間は2001年1月31日までです。 
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